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roza obzorja 

Letni cas je okoli in pred vamije druga, pomladna stevilka Revolverja. Kljub zaostreni 
financni situaciji smo jo le uspeli natisniti, zal za make visjo ceno. V poplavi novih revij 
in casopisov, ki so bodisi narnenjeni sirokim mnozicarn bodisi subvencionirani od drzave, 
bomo skusali z vaso pomocjo Revolver obdrzati. Ne nazadnje gre za prvo in edino revijo 
dalec naokoli, ki jemlje svet s posebnim pogledom, s homoseksualnega vidika. Prva 
stevilka je naletela na ugoden odziv, tako pri vas, bralke in bralci, kot pri kritikih. Ta 
stevilka, uparno, je se boljsa. In tako bo z novimi sodelavci tudi vnaprej. 

V pricujoci stevilki naj se posebej opozorimo na dekiaracijo, kijo je podpisala vecina 
strank v parlamentu. Poleg stalnih inforrnativnih rubrik Dom in svet ter Info je tu intervju 
z enim najboljsih slovenskih igralcev Miho Balohom, ki brez dlake najeziku spregovori 
o svojih srecanjih z 'drugacnimi ljudmi'. Problem om z zakonodajo (Pravo) in aktivizmu 
(Akcije) sledijo pogledi v umetnost, da pa bi bila stvar se bolj vesela (gay), poskrbi lahko 
tudi obisk diska ali ekskurz v pariska dvajseta leta. Nekateri boste navduseni nad foto 
materialom, drugi pac nad novo prilogo (zal je zveza NHS s svojo Gaydi razpadla), ki 
bo natancno obdelala homoerotiko v svetovni kinematografiji. 

Zelimo vam prijetno branje - ter seveda na srecanje v poletju. 

vase urednistvo 

AKCIJE 
Roza klub je organizacija (registrirana kot politicno gibanje), ki skusa pokrivati siroko 

podrocje homoseksualnosti - tako moske kot zenske. Polje delovanja, od informiranja, 
zabave, druzenja, vzgojc, kulture, do politicnih akcij, se izraza prek stevilnih oblik. 

Vse informacije dobite na nasem naslovu: Roza klub (Magnus,LL), Kersnikova 4, 
61000 Ljubljana, ali po telefonu 061.319.662. Drugace pa so srecanja razdeljena takole: 
ob cetrtkih (od 18.00 dalje) so pogovori , ob petkih (od 20.00 dalje) so sestanki Jezbicne 
skupine (LL), ob sobotah (od 19.00 dalje) pa delovni sestanki Roza kluba. Naslov je 
Kersnikova 4, IV.nad.,soba 405, telefon isti. 

Razen pricujoce stevilke Revolverja je na voljo se prva stevilka, ki je izsla decembra 
lani (cena 45 din). Na zalogi pa je se nekaj izvodov antologije Modra svetloba 
(homoeroticna ljubezen v slovenski Jiteraturi) po 200 din in romana Gay (v srh.) po 100 
din. Prav tak.o lahko se vedno kupite stare publikacije (Lesbozine 2 in Gayzine 3) po 30 
din. Ziro racun za placilo posameznih publikacij, vpisnine v Roza klub (250 din za leto 
1991) al i prostovoljnih prispevkov (ki so se kako potrebni) je: 50100-678-44343. Pri tern 
citljivo navedite svoje podatke in kaj placujete. 

Roza disko se dogaja vsako nedeljo od 22.00 do 3.00 zjutraj v Klubu K4, Kersnikova 
4, Ljubljana. Varietejski program, ples, glasba in video. Prav tako vas vabimo k 
oblikovanju programa v disku, s predlogi, pripombami ali konkretneje z nastopi. 

/ 

Prav tako nas lahko poslusate na Roza valu - vsak drugi cetrtek (recimo 1 1.4.9 l in 
naprej) od 17 .00 do 17.30 na Yalu 202, drugi program Radia Slovenija. lnforrnacije, 
intervjuji, komentarji, glasba. 

Lambdaje nasa zbirka, ki izhaja pri Zalozbi SKUC. V letosnjem letu se vedno upamo 
na izdajo dveh knjig: razprave o lezbicnem in gay gibanju ter pesniske zbirke. 

Naj za konec omenimo se tabor Roza kluba, ki bo predvi<loma septembra letos. Z 
razlicnimi delavnicami se bomo posvetili psiholoskim, socioloskim, politicnim in podoh­
nirn problemom homoseksualno usmerjenih ljudi. 

Skratka: Roza klub ni profitna organizacija niti agencija, temvec skupina Jjudi, ki 
predvsem zeli spremeniti ali obogatiti obstojece stanje. 
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_ -~~ . mednisr-,a: Revolver, Kersnikova4, 61000 Ljubljana Tel: +38 61 319662. T Tisk: SET, Ljubljana. T © Revolver, 1991. 
·-~ "'""'"'- ~ ,,..,...;,¼..,~ P"m,ti<: N>lntP :iii nn<::imP7nih nPlnv rPviiP iP rinvnliP.n -::imn <: ni<:mPni nrivnl iPniP. 7:;iJ 7n ilrn 



DEKLARACIJA: 
V 

PRAVICA DO DRUGACNOSTI 
Pravica ljubiti po lastni izbiri je fundamentalna clovekova pravica, ki se nanasa tako na 

homoseksualce kot na heteroseksualce. Med kljucne principe demokraticne druzbe prav 
gotovo sodi pravica do drugacnosti, do odstopanja od vecinskih stalisc in obnasanja.­
To je osnovna demokraticna pravica, ki pa se lezbijkam in gayem se vedno marsikje 

odreka. Za obstoj resnicne demokracije ne zadostujejo vecinska pravila, temvec gre v 
prvi vrsti za priznanje in sprejemanje stalisc ter zivljenjskih stilov manjsin, med katere 

sodi tudi 50 do 60 milijonov homoseksualcev v evropskih drzavah. 

Pluralizem in razlicnost sta bistvena elementa demokraticne druzbe. Zakonsko 
priznanje in zascita spolnega pluralizma in razlicnosti bogatita demokracijo 

in takorekoc vecata vsoto vseh demokraticnih pravic. Enakost je nedeljiv, integralen 
· princip demokraticne druzbe, v kateri se spostujejo clovekove pravice, 

zato mora veljati za vse drzavljanke in drzavljane, pri cemer spolna usmerjenost 
ne sme biti osnova za kakrsnakoli odstopanja. 

Doslej so se ze tri vseevropske institucije zavzele za progresivno politiko v smeri 
zagotavljanja enakosti za homoseksualce: Evropski svet (1981 ), 

Evropski parlament (1984, 1986 in 1989) in Nordijski svet (1984, 1990). 

Skupscina evropskega sveta nevladnih organizacij (Council Non Governmental 
Organizations Assembly) je oktobra 1990 sprejela predlog resolucije o 

nediskriminaciji na osnovi spolne usmerjenosti. 

Roza klub je ob svoji ustanovitvi julija 1990 predlagal: 
- Dase v clen o clovekovih pravicah v slovenski ustavi med primere, za katere je 
diskriminacija izrecno prepovedana (7. clen "Delovnega osnutka nove slovenske 

ustave" Zbora za ustavo), vstavi tudi 'spolno usmerjenost', 
tako da se clen v celoti glasi : 

"Vsi ljudje imajo enake pravice ne glede na narodnost, raso, spol, 
spolno usmerjenost, jezik, veroizpoved, politicno ali drugo prepricanje, 

gmotno stanje, rojstvo, izobrazbo, druzbeni polozaj ali katerokoli 
drugo osebno okoliscino. Vsi so enaki pred zakonom." 

DEKLARACIJO SO PODPISALI : 

Liberalno-demokratska stranka, 
Zeleni Slovenije, 
Social-demokratska stranka, 
Social-demokratska mladina, 
Stranka demokraticne prenove, 
Socialisticna stranka, 
Slovenska demokraticna zveza, 
Zenske za politiko, 
Center za kulturo miru in nenasilja ter 
Roza klub. .... Ljubljana, april 1991 
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OBRAMBA IN 
NAPAD ALI 
OBRATNO 

Za vse skupaj je kriv novinar new­
yorskega gay casopisa Outweek Mi­
chelangelo Signorile, ki je o umrlem 
miljarderju Malcolmu Forbesu ob­
javil zelo razkrivajoc clanek. Od te­
daj se je za podoboo pisanje med 
oovinarji zasidral termin outing, ki 
zastopa ideologijo »nikar se ne trudi 
sam: te si slaven, homo coming-out 
zate izvedli kar mi in te pripeljali v 
gay skupnost po tvoji volji ali pa proti 
njej«. Eticnost gor ali dol, Signorile 
trdi, da je imel za claoek tri motive: 
da ne bi kaj padlo iz zgodovine, da bi 
postalo tudi mnozicam jasno, da se 
gayi nahajajo povsod (in ne le na 
socialnem dnu), kot tudi zaradi For­
besovega strahu v casu aids-psiho­
loske krize, kije poslabsalatoleranco 

dom in svet 

vecine do gay skupnosti. Zato naj bi . L 

se »po straniscih« (kot zunaj imenujejo preplasene homoseksualce, ki skrivajo ideo­
titeto), skrival se eel kup zvezd in politikov, med njimi bojda tudi znani bivsi zupan 
New Yorka Ed Koch Jnr., znane so tovrstne tefave princa Edvarda, Travolte, 
Grete Garbo, Jaggerja & Bowieja, itd. 

Signorile v svojem casopisu medtem ni miroval: pod naslovom Peek-A-Boo (kar 
je ime za otrosko igrico prekrivanja obraza) je objavil seznam slavnih oseb - brez crke 
komentarja. Jimmy Sommerville glede tega meni, da bi bila najenostaynejsa resitev 
za pop glasbeno sceno mnozicni coming-out. Trac tabloidi se potem ne bi mogli 
spravljati na posamezne zvezde, ker bi v novo nastali inflaciji homoseksualnosti vse 
skupaj postalo nezanimivo. Kako pravilno, Jimmy! T 

OUT ON TUESDAY 
• Anglezi so se vedno radi postavljali z najboljsim TV sporedom na svetu. 
Ce so vcasih kot zgled vzeli BBC, pa je danes to bolje poceti s Channel 
Four, najmlajsim in najpogumnejsim kanalom v Veliki Britaniji. Tam se je 
tudi dalo gledati Out on Tuesday, oddajo, ki je v 10 nadaljevanjih med 
pomladjo in poletjem pokrivala gay in lezbicne teme v popularni kulturi. 
Kaj vse to pomeni: gledalci so videli prispevke o yuppies-lezbijkah, to je 
luppies, razkrili so jim vso naivnost gay torijcev, clanov konservativne 
stranke, ki si upajo trditi, da na primer Thatcherjeva ni (bila ... ) »cenzorski 
tip«, potem zelo dinamicno posnet prispevek o biseksualnosti pod 
naslovom Walk on Bi, v rubriki Gayi in fi lm pa so se enkrat dokazovali 
dokazano in ugotovili, da je narava serije Vrnitev v Brideshead 
(Brideshead Revisited) kot tudi filma Maurice pravzaprav homoeroticna. 
Neverjetno, kaj? No, bolje so se odrezali v reportazah o tujih scenah, saj 
sta bila mini dokumentarca o poljski in sovjetski sceni odlicna. T 

SAMURAJI 
Tudi boljsi poznavalci in bralci del 

Yukia Mishime napacno mislijo, da 
je bilo njegovo arhaicno vztrajanje na 
samurajski viteski etiki samo obram­
ba pred lastno homoseksualnostjo. 
Povsem nemogoce, saj nikakor ne 
gre, niti ne more iti za nasprotujoce 
stvari - to je v svoji obsezni studiji 
Ljubezen Samurajev: tisoc let ja­
ponske homoseksualnosti dokazal 
Tsuneo Watanabe. Zahodnjakom 
upraviceno ocita nepoznavanje dej­
stva, da je na Japonskem nekoc ob­
stajala kulturna tradicija homosek­
sualnosti, ki je cisto primerlj iva z 
anticno. Pederastija v svojem origi­
nalnem pomenu, ljubezni odraslega 
moza do odrascajocega decka, ni bila 
v japonski zgodovini nikdar zatirana. 
Nasprotno, steli so jo za plemenitejso 
strast kot ljubezen do zensk, ki je s 
sabo nosila za samuraje nezazeljen 
ucinek pozenscenja. Zlata obdobja 
ljubezni med uciteljem, shudom in 
deckom, wakashujem, so bila 16., 17. 
in 18. stoletje. Potem pa so prisli 
Evropejci. T 

PONOVNO HARVEY 
MILK 

Harvey Milk je clovek, odgovoren za 
to, da se San Francisco, ulica Castro in se 
kaj podobnih besed izgovarja s sposto­
vanjem. Kot gay aktivist v sedemdesetih 
letih je prispel do polozaja okroinega 
i upana, sajje v San Franciscu postal eden 
sedmih clanov mestnega sveta. Morda bi 
prispel se dlje, ko ga ne bi ustrelil Dan 
White, prav tako eden izmed clanov 
mestnega sveta, ki je sicer po odsluzeni 
nesramno nizki zaporni kazni naredil sa­
momor. Robert Epstein je o teh casih in 
ljudeh posnel dokumentarec The Times 
of Harvey Milk in zanj dobil prvega os­
karja, za najbolj si dokumentarec leta 
1984. 

Letos je v isti kategoriji prejel druge­
ga, za leto 1989, in sicer za film Common 
Threads - Stories from the Quilt (Skupna 
groznja: Zgodbe s presite odeje), ucinko­
vito pret.resljiv film o spominski presiti 
odeji, sesiti iz tisocev kosev blaga z imeni 
zrtev aidsa, naredili pa so jo tisti, ki so za 
njimi ostali. Morda isto priznanje ponov­
no caka tudi Oliverja Stonea, ki bo o 
fupanu :Mi.lku zdaj posnel igrani film. T 

• DECEMBER 1990 



AROBU 
'. P:rr:2ll so pri:pravili razstavo del 

fo~ografinje Evelyn Atwood. Kot 
?"·; sama. se je vedno zanimala za 
ljudi na robu druzbe, za tiste, ki hocejo 
ziveti drugace. Razstava je razdeljena 
na sedem tematskih de lov: prostitucija, 
legionarji, starost, rojstvo, slepi, aids in 
zensk.i zapori. 

Leta 1987 je spoznala Jean-Louisa, 
kije zbolel za aidsom. Posnelaje ciklus 
fotografij, ki prikazujeje napredovanje 
bolezni vse do smrti. Jean-Louis je 
hotel, date fotografije objavi, da bodo 
"ljudje videli, kako zelo nevaren in 
unicevalenje virus aidsa". T 

MADONNA 
Potrebno je mnogo poguma, da 

naredis coming out injavno priznas, da si 
gay. Biti pa moras pravi vojscak, da se 

- javno razkrijes in izjavis, da imas aids. 
Ljudje, ki so tega zmozni, si zasluzijo 
nagrado mnogo bolj kot jaz. Ysem, ki 
sem vas poznala in ljubila in ste umrli za 
aidsom, tisocem, 0 kate rih sem slisala, in 
milijonom, za katere ne born vedela 
nikdar, bi rada rekla: "Viste moji heroji," 
je nedavno izjavila Madonna. T 

ARNO 
BREKER 

V devetdesetem 
letu je umrl nemski 
kipar Arno Breker, 

ki je imel si lovit 
uspeh v casu 

nacizma. Za Ill . 
Rajh je izdeloval 

monumentalne 
kipe, heroje, ki 
spominjajo na 
grske anticne 
ideale. Kljub 

uspehu na trgu so 
njegova dela se 

vedno uradno ne­
priznana. T 

MAREC 1991 

dom in svet 

VARSAVA 
Poljska je dobila se eno gay revijo -

WARSHAW GAY NEWS (izhajala bo v 
anglescini), tako da jih j e zclaj ze pet. Ce 
koga zanima, kaj se dogaja na Poljskem, 
se lahko naroci na omenjeno revijo na 
naslov: PINK SERVICE, UL. Piekna I 
bllllp; PL-00539, WARSHAW, 
POLAND. Narocnina za 6 stevilk znasa 
10 dolarjev. 

.... 
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seksist imam vojni film •e posebej 
i'rad: V njem ni zensk niti za VZ-0[80. 
'Zakljucni prizer, Matthew Brx:iaerlck 
pade V boju skupaj Z Vsem ·ScVOjim 
crnim polkom, me le se ~oda'trio utrdl 
v prepricanju, daje smrt oist~ poezifa. 

Obraz filma: Denzel Washington je
z igro osvojil Oskarja, s svojo kristalno 
cisto solzo pa prenekaterega g!edc;1l~ 
ca. 

Pismo. ljubim pisma. Ne svoja,· tuja. 
Ne kratka. dolga. Nekdo .. se opri:i~ 
vicuje, ce . me je sJuqajrn:L, Ne v~rn, 
ce me je slucaj;no, vem samo, <fa-me 
je... , · 

Amarcord Tolikopisem tolikerih 
ljudi in v njih nikogar, kibi mi bil partner
na filmu v katerem igram glavno vlo­
go,. soplesalec na odru za pas de 
deux, so , za merjenje moci v · 
ringuzi · .· : ·. · . . ·• ... 

NO WAY T.Scott {Will Patton) 
je pomonik ameri•kega obrambnega 
, min tr Zanj je pripravljen storiti vse, 
· Wcff Umtetl:. frt ko Jo slednje mora 
r storlti; nikomur ni- zal zanj, saj je 
· 1.1 samo homoseksuaJec. . . , 

go lepih spominov n& svot 
, kongert Je,za seboj pustila Laurie An,· 
,'derson. Iggy P?op mnogo ryianl Na. 
'. fHmskern platnu pa.sekot :za stave : 
'iz;m ' . . )\rnotcl Schwa gger, : 
1Mel , Sylvester.Stal ;Harri~ 

:. Kevin Costner Don
, oc ' ; _; •- • --~= : : ,:_. '-: ;::; :ii:::= =.£ '-: :i 

. , vs1 ~arn1 super in, 
man1 ·eoina -protiui~z j~: 

· · · ~~a¥11en · s:am Cify 
. ip · . . -ga 

·~ernembo 

tf:ho grozifa k 
LONGTIME COMPAN 

smrti pa taksna lahkost · 
zivecih. Na univerzitetnem Zav 
socialno in zdravsteno varnost v 
~ je doslej prijavljenih 14 oseb, 
· so zbolele za aidsom. Deset od teh 

dom • svet 1n 
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UNITED COLORS 
OF BENETTON. 

a 
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Neka japonska firrna, ki je specializirana za proizvodnjo in prodajo kondomov, je 
naredila pose! stoletja. Ameriske vojake (vec kot 500 000 moz) je oskrbovala s 
prezervativi. Inda ne bo pomote : v zalivski vojni so se ti gum ijasti obrocki uporabljali 
izkljucno za zascito puskinih cevi pred puscavskim peskom! Blize pa nam je propa­
gamina akcija finne Benetton, ki je kondome obarvala s svojimi tipicnimi barvami. 

GOSPA TIPTON 
Nedavno je v 74. letu starosti urnrl 

znani jazz glasbenik Billy Tipton. Sele 
po njegovi srnrti se je izvedelo, da je bil 
Tipton zenska. Ker j e bila Tiptonova za­
konito porocena z zensko, s katero sta 
posvojili tri otroke, je bila novica o 
njenem bioloskem spolu prvovrstno pre­
senecenje. 

Vdova ne daje nobenib izjav o privat­
nem zivljenju pokojnega mofa oziroma 
zene, mnogi pa menijo, da se je Tiptono­
va kot ffiOSki lazje uve!javila V jazzu. T 

FARMA UMETNIC 

GOSPA WEAVER 
Ameriska igralka Sigourney Weaver 

se je odlocila, da bo za vsak avtogram 
svojim oboževalcem zaracunala 10 do­
larjev. Denar, ki ga bo zbrala, bo nameni­
la za raziskave o aidsu. Idejo je dobila od 
neke druge igralke, ki je na ta nae in zbrala 
20.000 dolarjev za UNICEF. T 

V mestu Poughkeepie (New York) je pred enajstimi leti nastala Farma skup­
nosti ienskih umetnic. Posebnost farme je njena ekonomska neodvisnost, 
h kateri so pripomogli nasadi , ki j ih same obdelujejo. Na svojem posestvu 
imajo urejene prostore, ki omogocajo ustvarjanje na vseh podrocjih umetno­
sti. Dan je razdeljen tako, da je dovolj casa za ustvarjanje, skupno druzenje 
in obdelovanje nasadov. Preti koncu poletja pa zberejo ves nastali material 

(pesmi, proze, 
slike, fotografije ... ) 
in naredijo razsta­
vo. Vse, ki bi se 
jim rade pridruzile, 
pisite na naslov: 
Kate Millet, 295 
Bowery, New York 
City 10003, USA. 
V pismu se na 
kratko predstavite 
in posljite svoj 
najboljsi izdelek. T 

MAREC1991 
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BRUCE OF LOS 
ANGELES 

je ameriski fotograf zlatega obdobja 
sportne fotografije petdesetih in sestdesetih 
let. Akti mladih atletov so bili simbol 
zdrave in vase zaverovane Amerike. 
Nedavno je iz•la retrospektivna monogra­
fij a njegovih fotografij, polna lepih 
modelov, ki zamisljeno zrejo v neko odda­
ljeno þÿ�t�o�
�k�oin razkazujejo svoja popolna 
telesa. Delo BruceaofLos Angeles odlikuje 
predvsem izreden obcutek za kontrast in 
reljef, þÿ�o�d�l�i�
�n�aosvetljava in þÿ�
�i�s�t�akompozi­
cija. 'Y 
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GRAND FURY: 
ZA UMETNOST PROTI 
AIDSU 

Skupina ameriskih umetnikov Grand 
Fury je nastala leta 1988. Umetnisko in 
politicno akcijo v boju proti aidsu so 
zdruzili pod sloganom For Art Against 
AIDS. Eno izmed njihovih najboljsih del 
imitira Benettonovo reklamo. Pod foto­
grafijo treh parov - heteroseksualnega, 
lezbicnega in gay - ki so pripravljeni na 
poljub, so napisali: "Ne ubija poljublja­
nje, temvec ubijata pohlep in 
brezbriznost." 

Njihov prvi vecji uspeh je razstava v 
Museum of Contemporary Arts. Razsta­
vili so fotografije znanih osebnosti, 
opremljene z njihovimi mnenji o aidsu. 

Drugi vecji uspeh - in skandal obenem 
- pa so Grand Fury doziveli na lanskem 
beneskem bienalu v Italiji. Mednarodna 
komisija je izbrala dve njihovi deli, 
katolisko usmerjeni direktor bienala Gio­
vanni Carandente paje zahteval uradno
prepoved razstavljanja del skupine 
Grand Fury. Na presenecenje vseh mu 
þÿ�s�o�d�i�a�
�eni ugodilo. 

In kak•na je bila vsebina spornih del, 
ki je komisijo beneskega bienala razdeli­
la na dva nasprotna tabora? Na prvem 
platnu okoli papeževe podobe beremo 
sledeci tekst: "Katoli•ka cerkev je dolgo 
þÿ�u�
�i�l�amo•ke in ienske prezirati svoja 
telesa in se bati spolnosti. Medicina je 
talka katoliske morale, ki ovira informa­
cije o þÿ�z�a�a�
�i�t�ipred okuibo s HIV virusom. 
Cerkev þÿ�h�o�
�ekaznovati vse, ki ne delijo 

dom in svet 
njenega prepricanja. Nemoralno je prakc 
ticirati slabo medicino. Prezervativi in 
ciste igle resujejo iivljenja tako prepric­
ljivo, kot se zemlja vrti okoli sonca. AIDS 
povzroca virus in virus ne pozna morale." 

Ta izjava je reakcija na govor new­
yorskega katoliskega kardinala O'Con­
norja na prvi konferenci o aidsu !eta 
1989 v Vatikanu. Pod papezevo fotogra­
fijo so Grand Fury navedli tudi O'Con­
norjev citat: "Resnica ni v prezervativih 
ali cistih injekcijah. To so laii. Dobra 
morala je najboljse zdravilo." 

Na drugem spomem delu je fotografi­
ja moskega spolnega uda v erekciji, nad 
njo pa velik napis: "Spolnost dviga svojo 
nezasciteno glavo." Na levi strani foto­
grafije pise: "AIDS mori tudi ienske", na 
desni pa: "Moski, uporabljajte kondom, 
ali pa izginite." Slednji napis vsebuje tudi 

majhno besedno igro: beat it (izginite) v 
zargonu pomeni tudi "masturbirati". 

Kaj meni o vseh peripetijah arhitekt 
Lindell, clan skupine Grand Fury? 
"Grand Fury ne zeli ne provokacij ne 
skandalov. Zelimo le odkrito govoriti o 
prob/emu aidsa z nasega aspekta. Morda 
je skandal le v tem, da si je nekdo v Italiji 
drznil izraziti nekonformno mnenje." 

Ali z drugimi besedami, kakor bi Car­
andente povedal Lindellu: "Ce ste homo­
seksualec, je stvar relativnega pomena: 
Bog bo usmiljen do vas. Toda, ce baste 
kritizirali papeia, vam Bog ne bo nikdar 
odpustil." 

Se naslov: 
Grand Fury, c/o Madeline Speer 

Assoc., 251 Fifth Ave., New York, NY 
10016, USA T 

Fl LMSKI SKLAD 
JACK BABUSCIO 
Angleska gay revija Gay 
Times je v spomin na gay 
filmskega kritika Jacka Ba­
buscio, ki je januarja 1990 
umrl za aidsom, ustanovila 
sklad za podelitev nagrade 
za najboljsi film z gay ali 
lezbicno tematiko. lmenuje 
se Jack Babuscio Award, 
prvo nagrado pa so soglas­
no podelili tridesetletnemu 
Jeffu Colu za njegovo 
sodelovanje pri video pro­
dukciji z gay in lezbicno te­
matiko od leta 1982 naprej 
in za film The Truth Game 
(Resnicna igra) iz leta 
1990. Film The Truth 
Game govori o odnosu in 
napetostjo med gay oce­
tom, ki skriva svojo homo­
seksualnost, in njegovim 
gay sinom. To je film o ho­
moseksualnosti in identite­
ti. Prikazali so ga na med­
narodnih filmskih festivalih 
v Edinbourghu, Leedsu, 
Chicagu in New Yorku. T 
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NAJBOLJSI AMERISKI FILM LETOS! 
Peter Travers. Rolling Stone 

CUDOVITA SCENARIJ IN RE™IJA, PREPRICLJIVA IN PRVORAZREDNA IGRA! 
Guy Flately. Cosmopolitan 

IZJEMEN FILM, Z LEPIM SCENARIJEM TER OBCUTENO IGRO! 
Variety 

DOLGOLETNO PRIJATELJSTVO 
LONGTIME COMPANION 

' 
THE SAMUEL GOLDWYN COMPANY in AMERICAN PLAYHOUSE THEATRICAL 

FILMS predstayljata film LONGTIME COMPANION V glavnih vlogah STEPHEN CAFFREY, 
PATRICK CASSIDY, BRIAN COUSINS, BRUCE DAVISON, JOHN DOSSETT, 

MARK LAMOS, DERMOT MULRONEY, MARY-LOUISE PARKER, 
\ . 

MICr:tAEL SCHOEFFLING, CAMPBELL SCQTTbirektor fotografije TONY JANELL! 
Montaza KATHERINE WENNING 1zvrsni riroctucent LINDSAY LAW 

Producent STAN WLODKOWSKI scenarii CRAIG LUCAS Režija NORMAN RENE 
1· I I I I I \'\I I I 1, I 'I \ I ·t I I . \ I I 





intervju, baloh 

Svoboda, ki jo nosim v sebi 
• Kako ste pravzaprav þÿ�z�a�
�e�l�i�?

Na Jesenicah ... z glavno vlogo, igral 
sem Tugomerja, Levstikovega oziroma 
Kreftovega, kjer sem nekaj pokazal. Zato 
so mi rekli, naj grem na •olo. Nasprotno, 
zelo malo sem hodil na Akademijo, karje 
bila v bistvu moja þÿ�s�r�e�
�a�.Tam so me stalno 
þÿ�u�
�i�l�i�,kako moram igrati. Edini, ki mi je 
dal nekaj, kot þÿ�o�d�r�a�a�
�a�j�o�
�e�m�ucloveku, je 
bila gospa Vida Juvanova, v njenem 
razredu sem tudi bi\. To je bil prekrasen 
razred, v njem so bili •e Boris Kralj , 
Jurij Sovcek, Lojze Rozman ... To so 
bili res marke. Kasneje je vsak postal 
svoja osebnost - vsak je nekaj naredil v 
svojem zivljenju. In pa Kumba - rektor, 
ki sem ga na zacetku zamenjal za 
studenta. 

• In gospod Vidmar? 
Z njim, Miroslavom Krlefo in beo­

grajskim pesnikom Markom Risticem 
smo bili veckrat skupaj na Bistrici. 
Razgovori z njimi so bili za odra­
scajocega cloveka zelo pomem bni. 
Ampak takrat sem relativno ze bil toliko 
formiran,da sem imel svoj prav. Zato sem 
moral vsa svoja nasprotovanja argumen­
tirati z zelo ostrimi dokazi. 

• Torej svoje prave druzbe niste nasli 
na Akademiji? 
Ne bi mogel tako reci. Kar se tice 

Akademije same, smo bili cetvorica -
Primož Kozak, Taras Kermauner in 
Dominik Smole - ki je bila zelo zanirniva 
vsa •tiri leta. 

• Kako paste pri•li v krog Josi pa Vid­
inarja? 
Preko Jožeta Javorska, njegovega 

tajnika in najinega skupnega prijatelja. 

• Jože Javorsek je bil od vas starejsi 
osem let. Lahko bi rekli, da je imel 
posebna nagnjenja in da je to zelo 
prikrival. Vi tega niste vedeli ali pa 
o tern niste nikoli govorili? 
Midva o tern nisva nikoli govorila, on 

me je spoznal z þÿ�r�a�z�l�i�
�n�i�m�iljudmi, nikoli 
pa ni ne javno ne intimno izkazoval 
kak•nega nagnjenja do mene. Nasprotno, 
bi.Ii smo ljudje, ki smo se bolj ko ne 
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pogovarjali v delovnem razmerju, kar nas 
je tudi vezalo. Ne vem, mordaje pa njega 
vezalo kaj drugega ... Prise! sem iz Trsta 
in bil sem clovek, ki ga je vse zanimalo. 
Bil sem samotni jezdec, nihce me ni ucil, 
Joze pa je bi! worldman, ki je prisel iz 
Pariza, bil v partizanih, zaprt zaradi tisoc 
izmisljenih razlogov ... Zdel se mi je 
zanimiv, verjetno pa tudi jaz njemu, 
zaradi svobode, ki jo nosirn v sebi. 

• Je bilo to vase druzenje, vsaj ko ste 
zaceli z Odrom 57 (po opisih 
Javorska),eroticno? Vsaj ta zanos? 
Glede mene in mojih custev - on mi 

tega ni nikoli rekel. Zanos pa le bil 
predvsem ljubezen do þÿ�g�l�e�d�a�l�i�a�
�a�.� Slo je 
za prebujanje mladine iz teme sociali­
sticnega realizma. 

... Potem sem pri•el v Trst za igralca. 

• Je bilo to povezano s Stefanijo 
Drolc? 
Prav gotovo. Najprej sem hotel spre­

meniti mariborski ambient. Drolceva je 
bila tam prva igralka. 

• V va•ih spominih jo izpostavljate 
predvsem kot prijateljico in tudi 
zakon ni þÿ�n�i�
drugega kot prijate­
ljstvo. 
Tudi prijatelj je þÿ�v�e�
kot þÿ�o�
�e�.

• Razmisljanje o zakonu z gospo 
Drolcevo ste zakljucili z besedami:" 
þÿ�S�r�e�
�aje imeti cloveka, ki mu verjame•
Najraje bi bi! porocen s kak•nim
režiserjem ienskega spola" . Po drugi 
strani ste gotovo videli v Drolcevi 
nekaj drugega, þÿ�n�a�m�r�e�
ta režiser
naj bi predstavljal tistega cloveka 
(Javorska), s katerim bi lahko na•li
skupen jezik o þÿ�g�l�e�d�a�l�i�a�
�uumetno­
sti. . . 
Saj sem ga, zato pa sva tudi bila 30 let 

prijatelja. 

• Je bila na tern tudi podlaga zakona 
z gospo Drolcevo? 
Ne, vanjo sem se zaljubil. In ko je 

mladclovek v nekoga zaljubljen, gamora 
imeti pri sebi in naredi celo to neumnost, 
da se þÿ�p�o�r�o�
�i�.... 

(govori o Vladu Habuneku) To je 
velik reziser, ki je pri•el na gostovanje iz 
Zagreba. Reziral je v Covent Gardnu, 
javno se distanciral od vpra•anja, kaj je 
on v svojih custvenih razmerjih. Pri•el je 
na gostovanje v Trst, ko je bilo vsej 
Hrvatski jasno, kak•na þÿ�
�u�s�t�v�agoji. Ne 
vem, eden imarad vince, drugi pa slivov­
ko. 

þÿ���esta že hotela govoriti o þÿ���a�p�u- o 
njem so tudi govorili, daje nekaj grozne­
ga. Ampak bil je velik gospod, pri njem 
sem enkrat statiral. Vedelo se je tudi, da 
imarad mlade fante. Ampak kotkarakter, 
umetnik, reziser, clovek, ki je pri nas kot 
filmski þÿ�
�l�o�v�e�k•e vedno zapostavljen, ker 
ga bo zgodovina prej ali slej vrgla ven. 

þÿ�M�o�g�o�
�emi je lažje govoriti o teh 
stvareh, ker te ljudi obcudujem, ker se je 
videlo, da je nekdo razpolozen do svo­
jega spola, ampak to me ni þÿ�n�i�
brigalo, 
jaz sem bil nestetokrat pri njem, kot siro­
makovo jagnje, ampak te stvari me niso 
zanimale in o njih tudi nimam pravice 
govoriti kot ne o kakr•nemkoli drugem 
cloveku, vsak naj sam govori. Pravim le, 
da so ti ljudje zame, naj bodo kjerkoli 
þÿ�p�a�
�,ljudje, s katerimi sem bil, ker mi je 
bilo lepo sedet z njimi, v njihovi 
druzbi.Sem neobremenjen, drugace ne bi 
bil tako preprost. 

• Kako to, da je þÿ���a�pnehal delati? 
Vamje kaj znanega o tern? 
Ne, þÿ�n�i�
mi ni znano. Verjetno so ga 

malo zdelala leta, sam sem ga celo vabil 
rezirat v Trst... Verjetno ga je vzela 
bolezen. 

• Mislim, daje bil þÿ�r�a�z�o�
�a�r�a�nnad tern, 
ker je bil postavljen v out v slovenski 
filmski industriji. Stern, ko je posnel 
svoj zadnji film v Sloveniji - kome­
dijo Na• avto, komedije pa so bile 
takrat že tako smatrane kot manj­
vredno blago ... 
Ne, predvsem jih pri nas þÿ�n�i�h�
�eni znal 

delati. 

• Ja, razen Capa. 
Seveda. 
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intervju, baloh 
• No, in sam Matjaz Klopcic je izjavil, 

kako se je pri njem ucil in bil kot 
deseti asistent scenografije pri 
Vesni, in ne samo on, ampak vsi slo­
venski filmski delavci so se ucili pri 
Capu. 
Vaju bolj zanima - on je bil, kar se tega 

tice, velik clovek. Nikoli se ne boji izpo­
vedati svojih custev. Samo majhni ljudje 
so tisti, ki skrivajo. Naj clovek rece, to 
sem jaz, to je tako, kaj pa zelite? 

• Milostno so mu dovolili, da posname 
dokumentarec o Piranu. To je tisti 
prav njegov zadnji film . . To je 
njegovo zadnje delo po ogromnih 
letih molka, ko bi rad delal. 
Ves, kako je. Najprej ga je malo 

bolezen, potem ga je razjedla slovenska 
zavist, nato pa se tista njegova zganica. 
Poleg tega je bil osamljen clovek in 
dokler imas ti delo in si mlajsi, je vse v 
redu. 

• Nekaj bi se mogli reci o Janezu 
Cuku, njegovem igralcu. 
To je bil moj intimni prijatelj. 

• Turli Javorskov prijatelj? 
Onadva pa se bolj. 

• Je pa samo s pomocjo þÿ���a�p�aþÿ���u�k
ustvaril svojo kariero? 
J anez je bi I pe1fekten clovek. 

• .. .in eden najvecjih komediogra­
fov ... Bili ste njegov intimni prijate­
lj, koncal je žalostno
A veste, kaj sem naredil, ko sem 

izvedel. Takrat je bila slucajno z mano 
tudi moja gospa Drolceva. Pri•el sem iz 
Trsta, k teti, ki mi je povedala, kaj je 
naredil Janez þÿ���u�k�.Iskal sem ga doma, 
nikjer ga ni bilo, potem pa so mi povedali, 
da je na ™alah.Midva z Drolcevo sva bila 
þÿ�
�i�s�t�osama in ko sem ga videl, se mi je ta 
þÿ�h�u�d�i�
celo režal - mrtev. Skocil sem na 
krsto, ga prijel za ovratnik, dvignil in 
budil. Bil sem popolnoma trezen. Nisem 
mogel ve1jeti, da ga ni vec. 

• Niste nikoli prej zaslutili, da se to ... 
Nikoli. 

• A po vasem, ste lahko zaznali vzrok, 
zakaj se je ubil? 
Ne, ne vem. Tudi za Svita ne vem, pa 

za Boru ta ... V enem letu sem izgubil stiri 
najboljse prijatelje na ta nacin - s samo­
mori. 

• Dozdeva se mi, da je tudi Cuk imel 
homoseksualna nagnjenja? 
Ne vem. Kot intimni prijatelj mi tega 

ni pokazal. Prej nasprotno. Vsi ti ljudje, 
o katerih sem govoril, z njihove strani kot 
mlad Jep font nisem cutil niti ene grobo­
sti, nasilnosti. 

• Ne mislim tega, da bi .vas kdo 
ogrofal. Intimnega prijatelja bi naj 
clo,ek poznal takorekoc do obisti. 
:-n so tako veliki ljudje. da se znajo 

u.z.::si.~- odpcr ~ Ali pa je v njih 

tako mocna ljubezen, da jo ohranijo 
izkljucno zase, ker je prepovedana. 

• Ne, mislim, da to res ni dovolj, da bi 
se to tako mocno skrivalo ... 
Razumeti moras, da mi pocasi priha­

jamo iz noci v dan. Mislim, v celem svetu 
je tako, in slucajno ste naleteli na 
cloveka, ki v teh stvareh nima dlake na 
jeziku. 

• Predstavljal sem si sam pri sebi -
navzven je pac bilo treba skrivati. 
Saj se <lanes, saj to je svinjarija. 

• Ampak prijateljem, to pa tezko ver­
jamem, da nekaj prikrivas, ker ni 
potrebe. 
Mi smo bili taki prijatelji, da sem jim 

jaz lahko vse povedal, pa so me bolj 
razlimeli kot pane vem kdo drug. Skoraj 
bi lahko rekel, da je to bila v mojem 
zivljenju sreca, da sem toliko teh 
razlicnih ljudi srecal. Samo po mojem so 
oni imeli vec od teh srecanj kot pa jaz. 
Ker ljubiti je lepse kot pa biti ljubljen. 

• Ze, ampak stremimo za tern, da bi 
bili ljubljeni, a ne? 
Bistvo je pa menda ravno obratno. 

• Koncali smo v Trstu, pri odru 57,je 
bila potem Drama? 
Drama mini bi la posebno interesantna 

oziroma o njej ne morem nic govoriti, ker 
sem bil svobodnjak, ne pa Boris Kralj, ki 
je tam petintrideset let. J az sem sel v svet, 
to je druga stvar. Njega sem vzel za zgled, 
ker je moj prijatelj, izjemen igralec, 
dobro izgleda, ima svojo reputacijo in so 
hoteli kar naprej delati med nama nek 
antagonizem Ne, jaz sem •el pa v svet, 
moje zivljenje je þÿ�
�i�s�t�odrugacno, •e
Evropa mi je premajhna. To je þÿ�
�i�s�t�o
drugacen diapazon. 

• Kaj pa ostali iz gledaliskega zivlje­
nja. So jih tudi tako obravnavali? 
Raj•i bi govoril s filmskega þÿ�s�t�a�l�i�a�
�a�.

Saj tam je •e þÿ�v�e�
tega. Povem vam lahko 
le, da sem bil vedno predmet zanimanja 
za ljudi, ampak rjuhe meni niso þÿ�n�i�
pove­
dale. Meni je povedala njihova strokov­
nost, njihova þÿ�m�o�
�,znanje. Jaz sem iz 
drugacnega kova, sem pa to videl, þÿ�
�u�t�i�l�,
vedel, za kaj gre. In kljub temu, da nismo 
bili skupaj, nismo imeli nobenih klubov, 
þÿ�
�e�p�r�a�vSO me Ol1i V te klube takorekOC 
vodili. 

• V kak•ne klube? 
To je bilo v Parizu, v sestdesetih, se­

demdesetih letih. Mislil sem, da bosta •la
v globja razmisljanja in zadeve, ne 
samo ... 

• Je bil konkretno kaksen skandal? 
Lahko kaj poveste, ne da bi vam bilo 
treba koga kaj vprasati? 
Seveda so bili - celo sam sem bi! 

vpleten, ampak mene ni to nic tangiralo. 
Miha Baloh je bil od homoseksualca do 
kriminalca. Tako so me okarakterizirali v 
tistem casu, ko sem se druzil z razlicnimi 
ljudmi domain po svetu. 

• Poklicni kolegi? 
Male barabice. 

• Cisto osebno - bili ste dosti v tujini, 
vozili so vas vasi prijatelji v moske 
bare (to so bili samostojni klubi­
op.Baloh), kako se vam je to sploh 
zdelo? 
Perfoktno. 

• Se vam to nikoli ni zdelo cudno? 
Ne, nasprotno. To je bilo na nivoju, 

lepse kot pa vsak, kako bi rekel, pariske 
kurtizane. 

• Kaj pa ce vas je kdo malo pretirano 
osvajal? 
Sem takoj to vedel in cutil ter mu dal 

vedeti, da tu ni kruha. Ampak na visokem 
nivoju, seveda. 

Ce bi jaz bil to, recimo, bi se polulal 
na vse skupaj, kaj druzba misli o meni. 
Zivel bi kot Oscar Wilde. Ne bi semi bilo 
treba pogovarjat tukaj sest ur, ali pa na 
policiji, ali pa doma. Doma bi imel 
svojega cloveka, in bi to bil. Ce bi bi! to. 
Ker me ne bi nic brigalo, kaj si drugi 
mislijo. Bil bi drugi Oscar Wilde. 

• Kaj pa mislite o tern, kar je zadnje 
case spet aktualno: Slovenija, zelo 
majhna, poudarja se spet druzina, 
vse je v redu, ljubezen med mo­
skimi, ampak tu ni nic otrok? 
Kar se pa tega tice, sem ra je med vami, 

dokler ne ukinejo celibata in imam se 
zmeraj rajsi Sokrata, Shakespearja, 
Cajkovskega, Habuneka kot pa celibat, ki 
govori o tern, da se ljudje ne smejo 
razmnozevati med seboj - torej se ne 
smejo zeniti, obenem pa so vodniki 
þÿ�
�l�o�v�e�a�t�v�a�.Dokler se celibat ne ukine ... 
Celibat, to je •e huje! Ker vi ste po•teni
ljudje, vi ste ljudje, ki imate normalno . 
nagnjenje, oni pa se morajo proti temu 
boriti. To je osnova tega vprasanja. Zato 
mene ne morejo zajebavati eni þÿ�k�r�a�
�a�n�s�k�i
socialisti. Ali pa en papež, ali pa demo­
krati, saj je vseeno. Dokler on teh stvari 
ne prizna. Ker je on slabsi. Pri vas je 
doma ljubezen, pri njih je pa doma 
odrekanje. V tern je bistvena razlika. 

• To je v neki meri nekdo pritaknil 
slovenskemu narodu, da je treba 
potrpeti, se odrekati... 
Ne, slovenski narod je bil v celi Evropi 

najbolj ubog narod, ki ni imel ne za jest 
ne za pit. Ampak Cerkev je bila tako 
velika in mocna, da mu je dala tisto vese­
lje, da bo sele v onostranstvu dobil tisto 
pravo zivljenje in moc. In zato imamo na 
vsakem gricu eno cerkev, cesar ne najdes 
v celem svetu. Zakaj - ker je ta clovek dal 
zadnjo kapljo krvi, da bo vsaj na drugem 
svetu srecen. T 
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info 
SOVJETSKE NADLOGE 

Alexander Lukeshev, gay aktivist iz Moskve in urednik neodvisnega demokra­
ticnega casopisaNew Life, je bil brutalno umorjen konec lanskega !eta. Sovjetski gay 
aktivisti se bojijo organiziranega preganjanja homoseksualcev, saj obstaja upravicena 
domneva, da je v umor vme•ana þÿ�o�b�v�e�a�
�e�v�a�l�n�aslužba KGB. Le nekaj dni po Lukeshevi 
smrti je policija zaslisala vseh enajst ustanoviteljev moskovske þÿ�l�e�z�b�i�
�n�ein gay or­
ganizacije. Med zaslisanimi je bil tudi Roman Kalinin, urednik prvega sovjetskega 
gay casopisa Terna . Kalinin se je moral izseliti iz podnajemniskega stanovanja, ker je 
lastnik izvedel za njegove aktivnosti v gay skupini. 

Na podobne težave je naletela tudi skupina za pravice homoseksualcev Tchai­
kovsky Foundation v Leningradu. Mestna vladaje zavmila njihovo pro•njo za uradno 
priznanje, voditeljici skupine Olgi Zhuk pa so grozili agenti KGB. Posebna ironijaje 
v tern, da je bila Zhukova obtožena kriminalnih dejanj po zakonskem þÿ�
�l�e�n�u�,ki sicer 
prepoveduje analne spolne odnose med moskimi. Tako kot v mnogih drugih državah,
tudi v So vje tski zvezi 
þÿ�n�a�m�r�e�
ni zakona, ki bi kri­
minaliziral lezbistvo. 

Ukin i te v omenjenega 
þÿ�
�l�e�n�a�,ki predvideva kazen 
do pet let prisilnega dela za 
homoseksualce, j e bi! 
glavni cilj sovjetskih gay 
aktivistov. 

ILGA in druge lezbicne 
in gay organizacije po svetu 
ostro protestirajo proti 
takemu ravnanju sovjetske 
vlade. þÿ�O�
�i�t�n�oje, da demo­
kratizacija v Sovje tski 
zvezi ni namenjena vsem. 
Kalinin je •e povedal, da 
þÿ�G�o�r�b�a�
�o�vželiokrepiti svoj 
položajs pomocjo vbjske in 
policije Potem, ko je bil 
sprva legaliziran casopis 
Terna prepovedan, so gay 
aktivis ti us ta novili nov 
þÿ�
�a�s�o�p�i�sRisk. T 

···--··-·· . .- ··-.-~ ... ·,:. , ' 

) 
C laF~IT~y 
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PROTEST NA KONGRESU 
Takole se je zacel kongres angleske konservativne stranke v þÿ�l�e�t�o�v�i�a�
�uBourne­

mouth. Delegate, ki so na dnevni red postavili tudi deviantne manjsine, ki spodkopa­
vajo zdrav druzinski duh, so strasili clani skupine aktivistov Gay Spirit Rising. T 
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· doletniki, je najvec primerov takih; ko 
storilci izvabljajo mladenice na svoja 
st~n~vanja, jih ta'!.' eogoste ii,. ji!17 
daieio alkoholne p11ace, nato pa J1h . 
pripravijo do protinaravnega neci­
stovanj~. Tu~\ ~ajanje .. manjsi~. nag. rad 
v denar1u rn 1z1ema. V 2adn11h ·dveh~ 
l~tih pa je o~amlje_n ptih]e~. ko je Kmet · 
Z.X. 1z okraJa PtuJ zaposhl za polJska 

~~~a nh1!~~ii~1if J~J~P~~~iF,°di5 ~f1 
spala pri njem in ju je s·polno zlora61jal. " 
Oba zaporedoma sta sluzbo zapustila 
in ga prijavila. , . ··· 0

• 

Med primeri , k9 so 'se odrasli stQriloi 
spolno izzivljali z otrokb: decki, jepac 
najbolj drasticen primer C.Y., neza­
poslenega zidc;tfskega pomocni~a iz 
Celja, ki je cefih 8 mesecev spolno 
izrabljal . 11-letnega nezakonskega 
sina svoje zene, tako, da mu je moral 
otrok oprayljati y usta malo potrebo in 
da je lizal otroku'spolnil,ld, s·cemerse 
je spofno zadovoljevaL" Poudariti pa 
moramo, da vtakih in podobnih prime­
rih, qasi gre Z?l protj9aravno .,neci­
stovanje ined 6seba'.mi mqskega 
spola, ne gre vec za ljudi s homosek­
sualnirni nagnjenji, ampak za izrazite 
psihopa. te, .Id lm .. ajo abnormalno-:n.?g-
njenos~do otrqlqpedofUija). . --:e' 

V zvezi s kaznivimi dejanji, ki so jih 
zagresile osepe s homoseksua!nimi 
nagnj:etiji, ~o_.nasi org&ni obr~vnavali 
36 stdrilcev'."'Znacilno je, da· je med 
njimi 12 samsj<ih, 7 porocenth cbrez 
otrok, 12 porocenih z otroki in 2 

- vdovc~t z otroki. Za dv~$lOrilca nismo 
mogli u'gotoviti stanu. Zanimiva je tudi 
poklicna struktura storilcev teh kazni­
vih deJanj. Med storilcLsmo obravna­
vali 1'4,delavcev, 7 uslUzbencev (med 
njimi 4 ucitelje), 4 kmete, 4 obrtnike, 2 
natakarja, 3 upokojence in 1 osebo 
brez pravega poklica (prodajaJec 
tepiho~~- Po ,solski izobrazbi ima 22 
storilcev le oshovno solsko izobrazbo, 
8 nepopolno so.lsko izobrazbo, 4 pa 
uciteljrsce. Za 2·storilca:je solska 1zob­
razba-'neugotovljena. · · ·· · . 

Po starostni strukturi Je najve¢ sto­
rilcev (66,6%f starih nad 40 let (1 4 
storilcev v starosti 40-50 tet , 5 storil­
cev m'1!l'd 50 irt 60 let, S*'storilcev riad 
60 let). Obravnavanih je bilo dalje 6 
storilcev v starosti 20-30 let in 5 storil­
cev V starosti 30~40 let. Le, 1 med 
storilci Je bil inladoletnik:'. · · • 1 

Med storilci je bilo 22 ·se nekazno­
vanih oziroma neobsojenih oseb, 12 
storilcev pa je bilo ·ze pr~kaznqyanih, 
med nj\mi 2 zaradi homoseksualnih 
dejanj, 2 zaradi pofiticnih deUktov, 
ostali zaradi drugih kaznivih dejanj 
(tatvine, vlomi). ·· .. , , . 

Najvec tozadevnih deliktov so 
obravnavali organi kriminalisticne 
sluzbe v zadnjih dveh letih v Ljubljani 
(1 1 ), v Celju (6} in v Mariboru (5). V 
Trbovljah so nasi organi ovadili zaradi 
homoseksualizma 3 osebe, v Gorici 2 
osebi, v Murski Soboti in Kopru pa po 
1 osebo. 

H kratkemu orisu v zadnjih dveh 
letih obravnavanih kazenskih prime­
rov homoseksualizma pripominjamo: 

nasa kllffllflalni statistiki se 
Sll!'rilalo · e me spo ne 

info 
VELIKA BRITANIJA: TE™KIþÿ���A�S�I�... 

Po besedah Simona Waterneya, enega od ustanoviteljev angleske gay þÿ�a�k�t�i�v�i�s�t�i�
�n�e
skupine OUTRAGE, þÿ�
�a�k�a�j�ogay skupnost v Veliki Britaniji težki þÿ�
�a�s�i�.Skupina 
OUTRAGE je bila ustanovljena maja 1990 z dvema osnovnima ciljema: boj proti 
antigay nasilju in proti represiji policije nad homoseksualci. Od takrat se je položaj
gayev na Otoku •e poslabsal in razlogov za aktivizem je dovolj. 

Nov •ok so britanski gayi doziveli, ko je vlada premiera Johna Majora objavila 
predlog sprememb zakonodaje - po Klavzuli 28 naj bi Velika Britanija dobila •e
Klavzulo 25 in paragraf 16. Klavzula 25 predvideva zapom o kazen do 5 let za tri 
vrste spolnih "deliktov": za vsak poskus iskanja spolnega partnerja na javnih mestih 
(po þÿ�d�o�m�a�
�e"strikanje"), za navajanje in spodbujanje odraslih oseb k homoseksualnim 
spolnim odnosom in za izvajanje spolnega akta povsod, razen v popolni privatnosti 
Jastnega doma. Zanimivo je, da se vse tri dolocbe nana•ajo le na mo•ko homoseksu­
alnost. Za þÿ�
�l�a�n�eskupine OUTRAGE in tudi za mnoge druge bi Klavzula 25 pomenila 
grobo poseganje v privatno zivljenje posameznika in dala policiji •e þÿ�v�e�
�j�apooblastila 
pri represiji nad homoseksualci. Odlocili so se za organizirano akcijo, ki naj bi 
preprecila sprejetje omenjene klavzule. 14. februar - dan Svetega Valentina, dan za­
ljubljencev - so razglasili za "dan boja proti Klavzuli 25" in pripravili protestne ma­
nifestacije, ob podpori velikega dela angleske javnosti. 

Paragraf 16 pa predvideva prepoved posvojitve otrok za vse homoseksualne pare. 
Je rezultat vecletne kampanje konzervativcev in anglikanske cerkve. Do sedaj so 
þÿ�n�a�m�r�e�
nekatere pristojne službe dajale otroke v posvojitev homoseksualnim parom, 
þÿ�
�eso bile mnenja, da je par sposoben primemo skrbeti za otroka. 

Za dodatno presenecen je je poskrbel sodnik James Rant, ki je 16 homoseksualcev 
obsodil na zaporne kazni (do 4 let!) zaradi sadomazohisticnih spolnih odnosov (ob 

AVSTRIJSKA MORALA 
Avstrijska homoseksualna iniciativa 

Hosi z Dunaja se je pritozila evropskemu 
þÿ�s�o�d�i�a�
�u� �z�a� �z�a�a�
�i�t�o� �
�l�o�v�e�k�o�v�i�h� �p�r�a�v�i�cza þÿ�z�a�a�
�i�t�o� �
�l�o�v�e�k�o�v�i�hclovekovi h pravic 
zaradi kr•enja pravic pri komemoraciji 
ob odkritju spomenika žrtvam nacizma, 
kjer je skupina žensk in mo•kih þÿ�m�o�l�
�e
nosila transparent z napisom: þÿ�T�i�s�o�
�iho­
moseksualnih žrtev koncentracijskih 
þÿ�t�a�b�o�r�i�a�
þÿ�
�a�k�a�j�o� �n�ana rehabilitacijo. 

Policij a j im je transparent nasilno 
odvzela. Pritozbe pri oblasteh so bile 
neuspe•ne þÿ�
�e�p�r�a�vso se skliceval i na 
krsitev pravice do svobodnega izražanja
mnenja. 

A vstrijsko ustavno þÿ�s�o�d�i�a�
�emeni, da s 
tern pravica do svobodnega izražanja
mnenja ni bila prekrsena, ker je nosenje 
transparenta poskus motenja komemora­
cije. Z drugimi besedami: þÿ�
�ese gayi in 
lezbijke pri komemoracij i odk:rito spomi­
njajo •rtev iz svojih vrsL potem motijo 
5i)Olll.::! !!:l os:ale zm e. T 

privolitvi obeh partnerjev). Po 
mnenju sodnika gre za nacine 
obnasanja, ki ne sodijo v 
"civilnodruzbo". Gay aktivisti 
pa so zask:rbljeni, saj omenjeni 
proces dokazuje, da je "roka 
pravice" v Veliki B ritaniji 
zelo dolga in da isce zlocine 
tudi tam, kjer ni zrtev. 

Po vsem tern je videti, da 
odhod "zelezne lady" se ni 
razlog za olajsanje in da skusa 
nov i premier John Major do­
kazati, da je "bolj thatcher­
Janski od same Thatche,je­
ve". T 

POROKE 
Zaljubljenci, ki bi radi svojo ljubezen 

potrdili se s pravo poroko, bodo morali se 
malo pocakati. Danski primer ocitno ni 
preprical nezaupljivih politikov po dru­
g ih drfavah. Na Svedskem so se socialde­
mokrati odlocili, da ne bodo podprli 
predloga o gay poroki. Gay skupnost na 
Norveskem veliko pricakuje od novo 
izvoljene laburisticne vlade. Na Nizo­
zemskem so na pobudo gay revije DE 
GAY KRANT izvedli anketo, v kateri je 
80% predstavnikov lokalnih oblasti izja­
vilo, da so pripravljeni podpreti predlog 
zakona o izenacenju gay in obicajne 
poroke. Za veliko presenecenje pa so 
poskrbeli na Ceskem, kjer imajo ocitno 
zelo aktivno gay skupnost. Najprej jimje 
uspelo znizati "age of consent' na 15 let, 
nato so dosegl i legalizacijo moske prosti­
tucije, zdaj pa so, opogumljeni z uspehi, 
pripravili predlog o uradnem priznanju 
gay zveze. T 
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IZ NASIH KRAJEV 
Lani so v Beogradu ustanovili Arka­

clijo. organizacijo, ki se podobno kot 
Ro:a klub bori proti zakonski, moralni, 
družbeni in vsakr•ni diskriminaciji na 
osnovi spolne usmerjenosti. Njihov naj­
pomembnejsi cilj je ukinjanje 3. odstavka 
ll0. clena kazenskega zakonika Srbije, 
ki inkriminira prostovoljne homoseksu­
alne odnose med moskimi. Aktivisti Ar­
kadije se bodo ravno tako anga:foali v 
boju proti sirjenju epidemije aidsa in 
pomoci obolelim, kar predstavlja se 
posebej perec problem, saj se v Srbiji 
nihce ne ukvarja stern. Doslej je zahteve 
Arkadije podprla le Zelena stranka. Mla­
dinski radio "B-92" pa vsak petek pred­
vaja oddajo "DEE GAY" za homosek­
sualno populacijo (od 18.30 do 19.00, 
tel. 011.347.677). 

info 
Poleg Arkadije se obeta nova gay 

organizacija v Zagrebu z imenom 
U.H.L.A. (P.O.Box 5063, 41040 
Zagreb), slisali pa smo tudi o poskusu 
ustanavljanja gay revije v Splitu. 

Prav gotovo je najslabsa novica o 
razpadu Jezbicne skupine Lila inicijati­
va v Zagrebu. Razlog je banalen, a zelo 
resnicen: ob politicnih spremembah na 
Hrvaskem so jim bili odvzeti prostori, v 
kate1ih so doslej delovale. Pojavila pa se 
je nova radikalna feministicna skupinaskupina 
Kareta, ki je ze izdala prvijugoslovanski 
feministicni casopis z istim naslovom. 
Kareta objavlja izkljucno zenske tekste 
in namenja prostor tudi lezbijkam. 
Naslov: Kareta, Zagorska 44, 41000 
Zagreb. 

Premaknilo se je tudi v Ljubljani: 
sekcija Lilit obljublja prvi feministicni 
casopis v Sloveniji. T 

XIII. REGIONALNA KONFERENCA ILGA 
Na XIII. Konferenci ILGA, ki je zasedala od 27. do 31. decembra v danskem 

glavnem mestu Kopenhagenu, so poudarili predvsem potrebo po nadaljnjem 
sodelovanju z institucijami Evropske skupnosti in vlogo ILGA pri zasciti in obrambi 
pravic gayev in lezbijk po Evropi. 

Nakonferenco je prislo 92 delegatov iz sedemnajstih drzav. V pozdravnem govoru 
je Elsa Stange, predstavnica organizatorjev, poudarila predvsem vedno vecjo vlogo 
ILGA v zasciti pravic kaksnih 30 milijonov gayev in lezbijk, ki zivijo v Evropski 
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skupnosti. Dorte Bennedsen, 
clan danskega parlamenta, pa je 
opozoril na predlog nordijskih 
drzav pri Svetu Evrope, naj 
Evropska konvencija o clove­
kovih pravicah izrecno prepove 
vsako diskriminacijo na podlagi 
spolne usmerjenosti. 

Pregled stanja polozaja gayev 
po Evropi je prinesel tako nepri­
jetna kot prijetna presenecenja. 
Najbolj homofobni drzavi osta­
jata A vstrija in Velika Britanija. 
V A vstriji so po vec letih znova 
uporabili 220. in 221. clen zako­
nodaje, ki prepovedujeta vsako 
pozitivno informacijo o homo­
seksualnosti in clanstvo v gay or­
ganizacijah. 

Med dobrimi novicami je po­
trebno omeniti legalizacijo ho­
moseksualnosti na Irskem, 
mozno ukinitev 175. clena 
nemskega kazenskega zakonika 
in uspehe gay skupnosti na 
Ceskoslovaskem. 

Posebno pozomost so name­
nili diskriminaciji gayev na de­
lovnih mestih. V nacrtu je izde­
lava posebne studije o tej proble­
matiki. 

Za Liso Power, predstavnico 
V elike Britanije, je bila konfe­
renca popoln uspeh: "Vse je po­
tekalo zelo dobro. Dosegli smo 
splosen konsenz o bis tvenih 
vprasanjih, kar je zelo p o­
membno." T 
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Opomba urednistva: 
Vir: DSNZ LAS-Porocilo o prostitudji 
n omoseksualizmu. (poudarki v 

·ekstusonasi 

info 
AIDS IN ZAKON 

Ali lahko zakon predpise obvezno uporabo kondoma? Ali nosile virusa aidsa 
zagresi kaznivo dejanje, ce ima spolne odnose, ne da bi se zavaroval? Na ta vprasanja 
so poskusali odgovoriti pravniki iz cele Evrope, ki so se zbrali na posvetovanju na 
temo "aids in zakon" lani decembra v Madridu. 

Vecina udelezencev je poudarila predvsem potrebo po ucinkovitosti zakonodaje, 
ki naj zasciti seropozitivne in obolele za aidsom pred diskriminacijo in izlocitvijo iz 
druzbe. Pogoj za to pa so ucinkovito informiranje, anonimno testiranje in zascita 
seropozitivnih na delovnih mestih. Pri tern pa morajo po njihovem mnenju tudi se­
ropozitivni sprejeti svoj del odgovornosti. Vsi so se strinjali, da seropozitivna oseba, 
ki ve za svoje stanje in ima kljub temu spolne odnose brez uporabe kondoma, zagresi 
kaznivo kriminalno dejanje. Do nesoglasja pa je prislo ob primeru, ce druga oseba 
ve za zdravstveno stanje partnerja in zavestno sprejme tveganje, se pravi, da ima 
spolne odnose brez zascite z okuzeno osebo. Nekateri so bili mnenja, da bi bilo 

ZDA: REFORMA 
IMIGRACIJSKEGA 
ZAKONA 

Zakon iz !eta 1952, dopolnjen 1965,je 
homoseksualcem in lezbijkam prepove­
doval imigracijo v ZDA; oktobra lani pa 
je ameriski kongres izglasoval reformo 
zakonov o imigraciji. Dolgoletna zav­
zemanja demokrata Barney Francka 
(Massachussets) niso bila zastonj. Nova 
zakonodaja izpusca prepoved za homo­
seksualne moske ali zenske, obenem pa 
nakazuje liberalnejsi odnos tudi kar se 
tice imigracije seropozitivnih. Znano je, 
da so ameriske restrikcije glede potovanj 
seropozitivnih in obolelih za aidsom 
povzrocile stevilne proteste in demon­
stracije. Koncno so pod pritiski s se­
znama bolezni, ki onemogocajo vstop na 
ameriska tla, umaknili okuzenost z 
virusom HIV. Sesto mednarodno konfe­
renco o aidsu so mnogi prav zaradi teda­
n jih restrikcij bojkotirali, osmakonferen­
ca pa bo prav tako v ZDA, 1992 v Bo­
stonu. Najnovejsi premik V ameriski za­
konodaji bo tako omogocil normalen 
potek konference. (Letosnja konferenca 
se bo odvijala v Firencah). 

Takemu razvoju dogodkov so gotovo 
botrovali pritiski organizacij za cloveko­
ve pravice ter tudi drugacna politika Sve­
tovne zdravstvene organizacije (WHO), 
ki je ze odpovedala sodelovanje na par 
mednarodnih kongresih o aidsu v tistih 
dezelah, ki prepovedujejo vstop v drfavo 
osebam z aidsom in IDV-pozitivnirn. T 

potrebno zakonodajo razsiriti 
tudi na primere okuzbe z infi­
cirano iglo za vbrizgavanje 
mamil in na okuzbe zaradi 
nepazljivosti in malomarnosti 
zdravstvenega osebja. 

Posvetovanje pravnikov v 
Mad1idu je torej sprozilo celo 
vrsto vprasanj, na katera bo 
potrebno cimprej najti ustre­
zne odgovore. Ob vsem tern 
pa se zopet postavlja dilema 
odnosa med pravico drfave do 
vmesavanja v privatnost in 
odgovornostjo posameznika 
za svoja dejanja. T 

WASHINGTON POST 
Ameriski casopis The Washington 

Post je obljubil lezbicnim in gay aktivi­
stom, da bo pogosteje in bolj poglobljeno 
porocal o homoseksualnosti. Aktivisti so 
se namrec pritozili, daje porocanje Oho­
moseksualnosti nezadostno in izumet­
niceno. Med letom 1985 in 1988 je The 
Washington Post objavil 170 reportaz o 
gay skupnosti, medtem ko je The New 
York Times v istem casu o tej problema­
tiki pisal 473-krat. T 
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Sharon Kowalski in Karen Thomp­
son sta se spoznali na drfavni univerzi v 
St. Cloudu v osrcju zvezne drzave Min­
nesota. Thompsonova je bila profesorica 
telovadbe, Kowalskijeva pa njena asi­
stentka. Kupili sta hiso in si uredili 
skupno zivljenje v prepricanju, da se jima 
nic ne more zgoditi, dokler svojo zvezo 
skrivata pred okoljem. Takrat si nista 
mogli predstavljati, da bo cez nekaj let 
vsa Amerika seznanjena z njuno zvezo in 
da bo Thompsonova postalajavnagovor­
nica in borka za pravice homoseksualcev. 
Toda prav to se je zgodilo. 

Leta 1983 je Kowalskijeva imela pro­
metno nesreco, iz katere se je izv lekla s 
tezkimi telesnimi in mozganskimi 
poskodbami. Thompsonova jo je redno 
obiskovala in nadzorovala njeno terapijo 
v bolnisnici Dwan-Miller v Duluthu. 
Vedela je, da zaradi poskodbe hrbtenice 
Sharon vec ne bo mogla hoditi, vendar je 
obstajalo upanje, da bo scasoma lahko 
komunicirala preko racunalnika. Za to pa 
je potrebovala intenzivno terapijo. 

Sharonini starsi so menili, da je 
Thompsonova le skrbna in socutna sost­
anovalka. Lepega dne pajimje povedala, 
da sta s Sharon ze vrsto let ziveli V 

lezbicni zvezi. Takrat ni mogla vedeti, da 
bo to priznanje povzrocilo toliksno 
agonijo: pet let pravnega boja s Sharoni­
nimi starsi. Donald Kowalski, Sharonin 
oce,je zatrjeval, da Thompsonova laze iz 
koristoljubja. Postal je Sharonin zakoniti 
zastopnik in Thompsonovi prepovedal 
obiske. Prepoved je trajala tri leta in pol. 
Obenemje Sharon preselil v bolnisnico v 
Hibbing. Menil je, da je stanje njegove 
hcere brezupno, ker naj bi bila na stopnji 
sestletnega otroka, in da ji tudi intenziv­
nejsa terapija ne more pomagati. 

Thompsonova se s tako odlocitvijo ni 
mogla sprijazniti. Tozila je Sharoninega 
oceta in zahtevala, da sodisce ugotovi, ali 
je Sharon sposobna sama odlocati o 
svojih obiskih. Obenem je zahtevala bo­
ljso rehabilitacijo za Sharon. Bolnisnica 
v Hibbingu namrec nima rehabilita­
cijskega programa za bolnike s tezjimi 
mozganskimi poskodbami in prepovedu­
j e uporabo elektricnih invalidskih 
vozickov. Sharonino telesno in dusevno 
stanje se je v Hibbingu mocno 
poslabsalo. Ker ji niso priskrbeli racunal­
nika, je bila obsojena na vegetiranje. V 
Hibbingu je izgubila dragocena leta, 
ceprav je imela moznosti za napredova­
nJe. 
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Leto po nesrec1 Je Thompsonova 
zacela nastopati v javnosti. Pet let je po 
vsej Ameriki javno govorila o sodnem 
procesu s Kowalskijevima in opozarjala 
lezbicne in gay pare, naj se pravno 
zascitijo. Nastalo je 17 lokalnih svetov za 
osvoboditev Sharon Kowalski, ki so se 
povezali v Nacionalni svet, in Svet za 
vrnitev Sharon Kowalski domov. 

Leta 1988 je Karen Thompson izdala 
knjigo z naslovom Zakaj se Sharon Ko­
walski ne more vrniti domov? V njej pise, 
da je Sharon že kmalu po nesreci želelazelela 
videti svoje prijatelje. Njene kognitivne 
in socialne sposobnosti so se vedno rela­
tivno visoke, kar je mogoce dokazati s 
testiranjem. Prav testiranju pa je Donald 
Kowalski najbolj nasprotoval, ces da za 
Sharon ni nobenega upanja vec. Zaradi 
svojih predsodkov do homoseksualnosti 
je vztrajno ignoriral Sharonine potrebe. 
Thompsonova je zahtevala, da Sharonin 
oce preneha biti skrbnik, in da to postane 
ona ali nevtralna tretja oseba. 

Knjigi je sledil se 28-minutni doku­
mentarec reziserke Kiki Zelde.Bil je pri­
kazan na City Television v New Yorku. 
Zaradi ucinkovite kampanje so o primeru 
Thompson-Kowalski zaceli pisati tudi 
mainstream casopisi - Newsday, Was­
hington Post in New York Times. 
Newyorski zupan Edward Koch je 
Thompsonovi poslal pismo podpore. 
Zupan San Francisca Art Agnos paje 8. 
avgust !eta 1988 (Sharonin 32. rojstni 
dan) proglasil zaDan Sharon Kowalski v 
San Franciscu. Molly Yard, predsednica 
Nacionalne zenske organizacije NOW, 
paje organizirala protestno zborovanje v 
Washingtonu. 

V zacetku leta 1989 je Thompsonova 
koncno uveljavila eno izmed svojih 
zahtev. Na podlagi analize treh zdravni­
kov je okrofoi sodnik Robert Campbell 
razsodil, da je Sharon sposobna izrafati 
svoje potrebe in zelje. Mora pa dobiti bolj 
kvalificirano nego in se vrniti v 
bolnisnico Miller-Dwan v Duluthu, kjer 
se je ze zdravila. Prav gotovo je na 
ugodno sodnikovo cidlocitev vplivala od­
mevnost primera v javnosti in pritisk 
lezbicnega in gay lobbyja. 

Thompsonova je koncno smela obis­
kati Sharon. Ob tern sta Sharonina starsa 
izjavila: "Ce bi bila sodnikova odlocitev 
v Sharonino korist, bi jo pozdravila. A ne 
verjameva, da je tako. Gre le za to, da je 
Thompsonova sme obiskovati." 

Maja 1989 se je Sharon preselila iz 
Dulutha v rehabilitacijski center prehod­
nega tipa v Minneapolisu in nekaj 
mesecev zatem je Donald Kowalski od­
stopil kot hcerin zakoniti skrbnik. 

Prav gotovo bo primer Thompson-Ko­
walski zabelezen kot ena izmed prvih 
zmag v zgodovini boja za pravice istos­
pol n i h parov. Obenem je tragedija 
lezbicnega para iz Minnesote opozorila 
homoseksualne pare, da se morajo sami 
zascititi, ce jih ze zakonodaja ignorira. 
"To je dokaz, da lezbicni in gay pari 
nimajo nobenih zakonskih pravic in da je 
molk lahko zelo skodljiv," meni Robert 
Bray izHumanRights Camping Founda 
(Iezbicni in gay lobby iz Washingtona). 

Kmalu so se opogumili tudi drugi ho­
moseksualni pari in spregovorili o po­
dobnih tefavah. Bob Barr se je tezko 
ponesrecil leta 1988. Medtem ko je dva 
meseca lezal v komi, ga je redno obisko­
v al njegov prijatelj David Hoapili. 
Bobov skrbnikje postal njegov brat, ki ga 
je preselil v zanikmi Medicinski center v 
St. Paulu. "Ce si gay," pripoveduje David 
Hoapili," je bivanje v takem domu pravi 
peke!. Kadar sem zapuscal Baba, se mije 
zdelo, da ga predajam v hudiceve roke 
homofobicnega osebja." Bob in David sta 
imela vec srece, saj je Bob vsaj toliko 
ozdravel, da se je Jahko vrnil domov. 

Tudi zaradi aidsa se je zgodilo mnogo 
tragedij. Paul Leach in Fred Newman 
sta nameravala urediti mlekarno pri Little 
Riverju (Minnesota). Newmanovi starsi 
so se strinjali, daje Leach lastnik polovi­
ce farme. Leta 1987 je Newman zbolel za 
aidsom. Zacel je pripravljati oporoko, 
vendar je umrl, se preden jo je podpisal. 

"Bila sva naivna," pripoveduje Leach. 
"Po Fredovi smrti so njegovi starsi 
pobrali vse - tudi darila, ki mi jih je dal. 
Zavedam se, da po zakonu nimam 
nikakrsnih pravic, zato o sodnem procesu 
nisem razmi.<ljal. Moral sem se sprijazni­
ti z dejstvi." 

Medsebojna zascita lezbicnih in gay 
parov bo prav gotovo ena izmed 
glavnih tern gay skupnosti devetdese­
tih, tudi zaradi aidsa. V se do sedaj je bil 
gay aktivizem nekako omejen na proctor 
v javnost, veliko manj pa se je ukvarjal z 
vsakdanjimi okoliscinami, kamor sodi 
tudi urejanje partnerskih zvez. T 

Suzana Tratnik 
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Rosebud (Ruzin pupoljak, 1-10, 1984.) ime je fotografske serije, kojom zagrebacki fotograf Mio 
Vesovic / Mo (Mekano okidanje) biljezi znakove gay senzibiliteta. 
Terzo golog muskeg tijela, pupoljci stabljike ruze, koji korespondiraju s metaforicki shvacenim 
pupoljkom tijela muskarca, psihicki ucinak milovanja, te zile kojima pulsira uzbudeno tjelesnost, 
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u funkciji su tog znaka. Ruza je simbol radanja i umiranja; u toj prepoznatljivosti dogada se i 
njena hapticnost, njome se zato iskazuje njeznost i posveta vremena. 
Vesovic je koristi kao simbol cvata; serijom se provlaci trenutak erekcije: ruza je sada kao 
haiku, toliko poznata a ipak nova. 
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Act up in njegov motor 
TINE ZNIDARSIC 

»Nocem doiiveti poraza. Sem pa v de­
presiji, saJ smo izgubili vojno,« pravi 
Larry Kramer, naglasne j si ameriski gay 
aktivist, in najzasluznejsa oseba za 
u stolicenje pojava aidsa v amerisk.i 
zavesti. 55-le tni Kramer zdaj trdi, da se 
je upokojil in da ne bo vec silil vlade in 
gay skupnosti, naj ze storita tisto, kar je 
treba - zacneta projekt, ki bo zaobsel ad­
ministri.ranje in pospesil konec zdaj ze 
drugo desetletje trajajoce nocne more, 
aidsa. Amerisk.i kongres je konec lanske­
ga !eta za boj proti aidsu res odobril re­
korden znesek, a Kramer ni optimist: » To 
Je le gaJenje neustavljivega poiara. Sicer 
pa jedro prob Lema sploh ni denar. Do Leta 
2000 bo na svetu okuienih 20 milijonov 
/Judi, samo v ZDA Jih dnevno odkriJemo 
212! Vsakih 54 sekund se kdo na novo 
okuzi. To je epidemija, ki bi Jo bilo 
povsem mogoce zaustaviti.« Obupani 
toni niso cisto presenecenje: v minulem 
desetle tju je Kramer za zmotne, genocid­
ne , nespretne, naivne, morilsko pasivno­
agresivne in preprosto butaste, imenoval 
ne le svoj e obicajne tarce (bivsega 
n e wyorskega zupana Eda Koc ha, 
tamkajsnjegakardinalaJohna O'Connor­
ja, Reagana, Busha in Nacionalni 
zdravstveni institut NIB), pac pa celo 
organizacije, ki jih je sam pomagal usta­
navljati, kot na primer Gay Men's Health 
Crisis GMHC in pa gay militantno or­
ganizacijo ACT UP, kar po leg gesla 
pomeni tudi kratico Aids Coalition to 
Unleash Power. No, napadelje tudi vrsto 
gay aktivistov, pa New York Ti.mes, 
lastno druzino in celo bivsega partnerja 
Rodgerja McFarlana. Ta danes vodi do­
brodelno zdruzenje Broadway Cares in 
se vedno trdi: »Kdorkoli v teJ driavi de/a 
ta hip karkoli proti aidsu, dela to zaradi 
njega!« Kramer se je med temi napadi 
posvecal tudi filmski produkciji, scenari­
s ti ki , ro ma nopisju, dramatiki in 
kriticnemu esejizmu: Napisal je scenarij 
za Zalj ubljene zenske reziserja Kena 
R..::.ssclla. roman Faggots in drame The 

- Heart. Just Say ~ o.pa rudi av-
~i Rq:,ort.s From. the Ho­

.: ~ai-

vist. Nazadnje je napisal dramo z naslo­
vom Furniture of Home. V Londonu jo 
pripravlja Vanessa Redgrave in menda 
gre za eno najboljsih Krame1jevih del. 

Kaj ta mojster medijskega manipuli­
ranja pocne da nes, morda je res 
neuvrscen, nikakor pa neaktiven. Iz ele­
gantnega stanovanja na newyorski peti 
aveniji se dnevno podaja na tumeje k 
medijem , k v ladi in do umetniskih 
krogov. Nekega dne miri Nacionalni 
zdravstveni institut, po napadu na njihov 
center, ki so ga z dimnimi bombami upri­
zorili aktivisti iz ACT UP ... in naslednje 
jutro se na straneh New York Timesa 
pojavi njegov clanek, ali pa se pojavi v 
clanku koga drugega. Na javnih priredit­
vah provocira prvo damo in glasno krici: 
»Barbara? Barbara, please lady! 
Barbara , p lease!« Ude lezi se tudi 
nemirov, kijih njegovi somisljeniki upri­
zarjajo po San Franciscu med Sesto letno 
mednarodno konferenco o aidsu. Da bo 
mera polna, pride se v gledalisce New 
York's Public Theater in v drami Indecent 
Materials poslusa igralcev monolog v 
vlogi , ki j e napisana po njegovi 
zivljenjski zgodbi in povzema tekst iz 
njegove predzadnje knjige Reports 
From the Holocaust! 

Avtor doslej najboljse kronike o aidsu 
And the Band Played On, Randy Shilts 
trdi, da se je Kramer umaknil vsaj toliko­
krat kot Mohammad Ali: »Potempa ga 
bo spet nekaj razjezilo in p lanil bo v 
akcijo.« · 

Nanjo nekateri reagirajo s prizadetost­
jo, drng i pa recejo samo: »Glej, tamle gre 
spet Larry.« Shilts se s tern smeje strinja 
in dodaja, da nikoli ne more vedeti, kateri 
teden je Larry nanj besen in kateri ne. 

Kramerju jezljivosti ne zmanjkuje, 
ceprav ze dve le ti ve, da je seropozitiven. 
Razen zmanjsanjega stevila k.rvnih T­
celic in tefav, ki jih jetrom povzroca he­
patitis B , se pocuti dobro. Zato je njegov 
pesimizem vsaj malo nerazumljiv. V gay 
tednik:u The N ew York Native je namrec 
pred casom zapisal: »Ce vas ta clanek ne 
bo na smrt prestrasil, potem smo vsi v 
hudih teiavah. ZakaJ vendar ni od strahu 
na akcijo pripravljen vsak gay v mestu? 
Ali IJt>t..~ejo vsi gay Newyorcani umreti?« 

Dve leti pred clankom, ki ga nekateri 
stejejo za enega najboljsih primerov in­
teresnega .zumalizma, je bil Kramer v 
svojih nastopih osamljena dusa. V homo­
seksualnem okolisu Fire Island Pines na 
Long Islandu je odprl stojnico z informa­
cijami o aidsu. Leta 1982 je pomagal 
vzpostaviti model lokalne zdravstvene 
oskrbe GMHC, Gay Men's Health 
Crisis, iz katerega je bi! zaradi stalnega 
nasprotovanja pocasnim javnim sluzbam 
in posebej zupanu Kochu, izkljucen. 
Jedro spora je predstavljalo vprasanje 
razsirjanjanavodil za varen seks. Kramer 
je to zagovarjal, drugi so men:i li , da gre 
za prevec alarmantno stalisce, ki je 
prevec nastrojeno tudi proti seksu 
samemu? 

Dve le ti po njegovem odhodu, je 
GMHC v celoti sprejel politiko raz­
sirjanja informacij o varnem seksu. 

Ko je poleti 1989 GMHC prenehal 
voditi Jeffrey Braff, je svoj spopad z or­
ganizacijo obnovil tudi Kramer. Modne 
aktivistke GMHC, kot npr. Judy Peabody 
in Joan Tisch iz premoznejse cetrti Upper 
East S ide , je oznacil za nekompetentno 
vodstvo, ki je izgubilo stik z realnostjo. 
Marsikdo se z njim ni strinjal inje omen­
jeni voditeljici imenoval za neutrudni 
borki za pravicno stvar. 

The Normal Heart, ena najboljsih 
agitprop dram od tridesetih let dalje, je 
K.ramerjevo delo. Tudi organizacija ACT 
UP je njegovo delo . Tej je dal priznanje 
celo dl'. Anthony Faucy kot direktor 
vodilne ustanove za razi'skave aidsa, Na­
cionalnega instituta za alergije in in­
fekcijske bolezni. Priznalje, daje uspela 
izboljsati zdravstveni sistem. 

Ce so Kramerja vcasih razumeli kot 
ponorelega preroka katastrofe, zdaj ugo­
tavljajo, da je na isti liniji z vlado. Ko je 
avgusta 1989 Predsedniska nacionalna 
komisija za aids izdala porocilo, se v 
njem opisi pocasne vladne podpore far­
macevtskim tes tom, kritika vaskih 
zdravstvenih mrez, pomanjkanje izo­
brazevanja in prosvetljevanja o nevarno­
sti aidsa in grozljivo veliko stevilo zdrav­
nikov, ki odbijajo zdravljenje pacientov z 
aidsom, berejo kot Kramerjevi teksti. Ta 
pa odgovarja : »K oliko poroc il bo se 
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izdano, preden jih bo predsednik prebral 
in se po njih ravnal? To so lefarse, zava­
janja javnosti ... « 

Od kod pesimizem po vsem opravlje­
nem delu: »Kaksnem opravljenem delu? 
Ka} sem dosegel? Ce bodo zdravilo nasli 
jutri, bo fr vedno na milijone mrtvih. 
Zaostajanje boja z aidsom ni znanstvene, 
pac pa birokratske narave. To je tisto 
tragicno in to je krivo za vse te smrti. Res 
je teiko biti vesel majhnih uspehov, ko pa 
umira toliko ljudi!« Kramer dodaja, da 
bi bilo nujno nekomu dati proste roke in 
neomejeno pristojnost: »Tak koordinator 
bi lahko premagal birokratske ovire, 
nekdo, kot na primer uspesni sef Chrys­
lerja Lee lacocca, ali dr. David Baltimo­
re, predsednik univerze Rockfeller, ali pa 
Admiral Watkins, ali David R agers, pod­
predsednik Nacionalne komisije za aids. 
Ce je lahko Bush nastavil nekoga za 
bancno in posojilno krizo in spet drugega 
za problem mamil, zakaj ne nastavi se 
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koga, ki bi se boril s problemom aidsa? 
Stalo bo gotovo toliko kot nasi danasnji 
financni problemi! « 

Sicer pa mediji v Kramerjevo upoko­
jitev ne verjamejo kaj dosti. Pri tedniku 
The New York Native so se vprasali, kako 
se je mogoce »upokojiti po holokavstu«, 
Kramerjevi prijatelji pa govorijo, da je 
Larry vselej miroval najvec pol leta. 
Samo tedaj, ko je pisal roman 
Faggots/Pedri, se je zaprl od sveta. Pri 
njem je zanimivo, da mu ni bilo treba pri 
delu nikoli zbirati na kup ekipe, nikoli ni 
skrbel za placevanje racunov ali za ugled 
projekta - zanj so to delali drugi! Kramer 
je za neko idejo odlicna zacetna moc, 
sprozi jo in jo opremi z zavestjo skupno­
sti, vendar je med njeno izvedbo cisto 
kontraproduktiven! 

Kakrsenkoli ze je <lanes, gotovo se 
razliku je od Kramerja na univerzi Yale v 
petdesetih letih, tistega, ki je hotel nare­
diti samomor s preveliko dozo aspirina. 

Lastna homoseksualnost ga je spravljala · 
iz tira. Iz krize mu je na Yaleu pomagal 
starejsi brat Arthur, na katerega j e se 
<lanes zelo navezan. Arthur je danes 
ugledni newyorski odvetnik z zeno in 
tremi otroci. Po solanju je Larry v nas­
protju z odlocitvijo oblastniskega oceta, 
zasel v show business. Najprej na Broad­
way in naprej k filmu. Postal je celo di­
rektor produkcije v londonskem oddelku 
Columbia Pictures. Med leti 1960 in 
1965 so sli skozi njegove roke filmi kot 
The Collector, Georgie Girl in Die! Die! 
My Darling! V poznih sestdesetih je 
postal pomocnik direktorja druibe 
United Artists. Do realizacije je spravil 
adaptacijo D. H. Lawrencea Zaljubljene 
i enske, za to je placal celo iz lastnega 
zepa. Izbral si je tedaj malo znanega 
BBC-jevega reziserja Kena Russella in 
Glendo Jackson, ki je imela se malo 
izkusenj s filmom. Uspeh filma jo je na­
gradil z Oskarjem in lansiral med zvezde. 
V Hollywoodu, kamor je prise! vnovcit 
svoj uspeh, pa mu ni slo vec tako dobro. 
Po fiasku s filmom Lost Horizon !eta 
1973, se je posvetil pisani besedi. Najvec 
uspeha je dozivel z dramo The Normal 
Heart, ki je gostovala celo v Sovjetski 
zvezi. Na odru je bila drama uspesnejsa 
od Jeklenih magnolij, pa tudi od .~ofer:ja 
-gospodicne Daisy! Skupaj z Barbaro 
Streisand stajo predelala v filmski scena­
rij, vendar so snemanje ustavili denarni 
problemi. »Filma se vedno ni, ceprav so 
reiijo ponudili ie skoraj vsakemu prebi­
valcu Hollywooda - celo 82-letnemu Elii 
Kazanu, ki bi mu ne Kkodil comeback,« 
pra vi Kramer. 

Najbolj znan pa je Larry Kramer 
vseeno po organizaciji ACT UP. Pre­
poznavni znaki njenih precej zagretih 
clanov so dolgi zalizci, natrgane kav­
bojke, crni delavski skornji in frizura na 
krtacko. Pocnejo vse mogoce - narkoma­
nom dobavljajo sveze igle, po srednjih 
fo}ah V Queensu razsirjajo brosure 0 

vamejsem seksu, imajo celo skupino za 
zascito zensk pred nasprotniki splava. 
Lahko bi dejali, da Act up pocne vse tisto, 
kar bi morala poceti vlada, pa tega ne 
pocne. Nasprotniki pa jih oznacujejo za 
najnovejsi levicarski vaudeville, za cir­
kusantstvo. Tam cutijo Kramerjevo od­
sotnost. Po slavnem ustanovitvenem 
govoru leta 1987, ko je Kramer po 
svojem sporu z GMHC poslusalcem 
povedal, da bosta morda dve tretjini pri­
sotnih mrtvi v manj kot petih letih, je 
ACT UP narasel v zvezno organizacijo s 
50 podruznicami. Najvec imajo z razlogi 
za njegov obup opraviti prav oni, celo 
bolj kot vladna telesa. Ravno ta telesa so 
po Kramerjevi zaslugi clani ACT UP 
uspesno napadli. Zvezna administracija 
za zdravstvo, FDAje zaradi njih opustila 
neskoncne papimate studije in se lotila 
bolj prakticnih poslov. Kramer jim ocita, 
da so slabq organizirani in da ga njihova 
dejavnost ne zanima vec. T 
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kipi, kiparji 
Najbrz ni bilo umetnika zgodnje florentinske renesanse, 

ki bi dozivel toliksno popularnost med sodobniki kot Dona­
tello, hkrati pa predstavljal tako cudno in kontroverzno 
osebnost in bil celo delezen nekaksnega javnega 
posmeha. 0 njegovi homoseksualni naravnanosti se ni le 
susljalo. Ze za zivljenja so o njem v Firencah krozile razne 
spotakljive, ceravno dobronamerne anekdote. Nekaj jih je 
zabelezil tudi neki neznan florentinski kronist v svojem 
dnevniku ze dobro desetletje po njegovi smrti. Tako pravi 
ena, da je Donatello imel posebno veselje, ce je lahko 
vzdrzeval cedne vajence. Nekdo mu je nekoc privedel 
decka, ki so ga slavili kot posebno lepega. Toda ko mu je 
ta pokazal se njegovega brata, ki naj bi bil se lepsi, je 
veliki kipar vzkliknil: "Naj cim dlje ostane pri meni!' Donatel­
lo je slovel kot impulziven in celo grob znacaj, vsak cas 
pripravljen za prepire in pretepe, v katerem pa se je ocitno 
skrivala mehka dusa. Ko se je nekoc sprl z nekim svojim 
mladim ucencem, mu je ta iz strahu pred njegovo pestjo 
usel v Ferraro. Donatello je nato pri svojem zascitniku 
Cosimu de'Medici izposloval pismo za ferrarskega 
markiza s prosnjo za dovoljenje, da zasleduje mladenica 
in ga ubije. Ferrarski markiz, ki ga je Medicejec se posebej 
seznanil z Donatellovo naturo, je privolil v umetnikov nacrt. 
Toda, ko je Donatello mladega neposlusneza ujel, se mu 
je ta zacel smejati in umetnik si ni mogel kaj, da ne bi storil 
istega. Pozneje je markiz pobaral Donatella, ce je ubil 
vajenca, a ta mu je odgovoril: "Ne, za hudica, saj semi je 
zacel smejati, jaz pa sem se mu moral zasmejati nazaj!' 

Donatello, s pravim imenom Donato di Niccolo di 
Betto Sardi (1386-1466), velja za dalec najpo­
membnejsega in najvplivnejsega kiparja svojega casa, ki 
je sele v Michelangelu nasel pravega naslednika. Umet­
nost njegove dobe zaznamuje postopno odkrivanje antike, 
njenih idejnih osnov in idealov. Skladno zgrajeno desko ali 
mosko telo je v likovni umetnosti postalo preskusni kamen 
usmeritve, okusa in sposobnosti slikarjev in kiparjev. 
Vendar je ta proces potekal pocasi. Tudi Donatello je v 
svojih razgibanih in zivljenjske moci polnih figurah 
pokazal, da ga bolj kot se tako popolni ideali daljne prete­
klosti zanima zivi svet okoli njega. Tako imenovani v bron 
uliti David v Nacionalnem muzeju Barge/lo v Firenzah (po 
novi interpretaciji nastal okoli leta 1446) se zdi kot posmeh 
vsem tistim, ki so v anticnih idealih videli oblikovni in eticni 
imperativ rojevajoce se renesanse. Namesto strogo propor­
cioniranega in zrelega telesa nadcasovne lepote, osvobo­
jene zemeljske cutnosti, se pojavi nedozorelo, ze kar las­
civno hudomusno desko telo z izrazitim cutnim delova­
njem. V starejsi evropski umetnosti bi verjetno tezko nasli 
delo, ki bi tako neposredno izrafalo prav dolocene ustvar­
jalceve notranje vzgibe. Nie ni herojskega na tej rahlo utru­
jeni biblicni otroski figuri, ki se ji je posrecilo, da s fraco 
ukroti velikana Goliata in mu odseka glavo. Zafrkljivo 
sprosceno, kot pobalin z ulice po uspesnem pretepu z 
vrstniki, se z deklisko zamaknjenimi kolki postavi pred gle­
dalca in ga s kar nesramno odkritostjo povabi k obcudova­
nju. Ni dvoma, da umetnina zrcali Donatellove homoero­
ticne skusnje z doloceno starostno populacijo. 

Lik biblicnega junaka Davida je skozi vso zgodovino 
tako ali drugace vznemirjal umetnike, ki so mu v soglasju z 
lastnimi hotenji, zahtevami narocnikov in predstavami 
dobe dajali razlicne podobe. Koliksen je razkorak med he­
rojsko figuro velikega Michelangela, ki je nastala po 
narocilu samozavestne florentinske komune in je bila 
postavljena na javni ogled pred komunalno Palazzo 
Vecchio, in tragicno intimisticno podobo Michelangela Ca­
ravaggia, kjer mladostni junak v nekaksni pretreseni 
falosti za lase dviguje odrezano Goliatovo glavo z izbu­
ljenimi ocmi in odprtimi usti, v kateri prepoznamo slikarja 
samega! Donatellov bronasti David ne kaze nic taksne re­
fleksije, zgolj prisrcno in samoumevno preprostost. T 

Janez Hofler 
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almond 

Ne morem se naCuditi, 
kakSne kreature so ljudje 
Marko Jarh 

Po enajstih letih aktivne prisotnosti v 
svetu danasnje glasbe pravi Marc 
Almond takole: "Pocutim se veliko bolj 
miren, osredotocen sem na svoje delo. Ne 
razbijam vec pisarn po zaloini§kih hisah, 
ne pretepam se z novinarji, ne jemljem 
valiuma in ne pi§em vec dolgih, slabo 
argumentiranih pisem v casopise, kadar 
me raztrgajo ... " 

Emocionalni oz. kakor pravi sam, celo 
prevec emocionalni angleski glasbenik 
se je rodil 9. julija 1957 v Southportu pri 
Liverpoolu. Bronhiticno otrostvo je 
prezivel tam. Veliko kasneje med leti 
1977-80 je zivel v Leedsu in hodil na 
slikarsko akademijo. Tam se je prvic 
srecal z Davidom Ballom, s katerim sta 
tvorila elektrodno skupino Soft Cell. 
Almond - besedila in vokal, David Ball -
glasba ter se nekateri gosti. Ze prva 
plosca Non Stop Erotic Cabaret je imela 
velik uspeh, na plosci je tudi pesem 
Tainted Love, ki je prinesla absolutni sve­
tovni triumf. Dober zacetek, ki mu je 
sledila zelo svojevrstna in raznolika 
kariera. Soft Cell je obstajal do leta 1984, 
vendar je ze v tern obdobju Almond 
istocasno osnoval skupino Marc and 
Mombas cisto druge glasbene usmeritve 
z veliko vecjo uporabo akusticnih instru­
mentov. Glasbo je pisal sam, vkolikor ni 
slo za priredbe Jacquesa Brela, Bizeto­
ve Carmen, Lou Reeda, Scott Walker­
ja ... V tern obdobju je utegnil sodelovati 
tudi z Jimom Thirlwelom (Foetus). 

Leta 1984 je razpadel Soft Cell in 
Almond je delal naprej z nekaterimi clani 
iz bivse zasedbe Mambas (pod novim 
imenom The Willing Sinners). V tern 
casu se je tudi poslovil od visjih mest na 
lestvicah in zacel delati v smeri, ki je ni 
lahko definirati ali povedati o njej kaj 
dokoncnega. Plosce "Vermin in Ermine", 
"Violent Silence", "A Woman's Story", 
"Stories of Johny", "Mother Fist", "The 
Stars We Are", "Jacques" in "Enchanted" 
tvorijo verigo komercialnih neuspehov 
glede na bivsi Soft Cell in hkrati pomeni-
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jo velik uspeh glede na pristnost in svo­
jevrstnost. Nenehno se loteva temnih 
strani cloveske narave in ljubezni, svetlih 
strani zivljenja in potem spet smrti in 
bolezni. Poje sam ali v duetih s taksno ali 
drugacno spremljavo. Veliko potuje in 
bere, kar pusca mocno sled v njegovi 
glasbi (Spanija, Maroko, Francija). 
Glasba in predvsem besedila vsebujejo 
pa[eto cloveskih CUSteV V vseh moznih 
odtenkih. Precizno secira clovesko duso 
in odkrito govori o svojih tegobah, 
spoznanjih in iskanjih - vcasih s stoka­
njem drugic z zlobnim cinizmom. Morda 
mu je v tern pogledu se najblizji Jacques 
Brei, katerega pesmi so v Almondovih 
priredbah zbrane na albumu Jacques 
(1989). 

Tudi glede Soft Cell se ni jasno, ce 
bosta Almond in Ball spet sodelovala. 
Izsel je single "Waifs and Strays" z 
albuma "Enchanted" (J 990) - v novi pre­
delavi, katero je prevzel David Ball. 
Kljub vsemu je ni slisati na radiu, kajti 
angleski radio in TV vztrajno ignorirata 
Marca Almonda. Baje je slab primer za 

danasnjo mladino oziroma prenaporen za 
masovno poslusanje ... 

Marc Almond: "Ne morem se 
nacuditi, kaksne kreature so ljudje. Sram 
jihje priznati, da pocno vse sorte stvari -
pocnejo pa jih vendarle. Cuti se, da jih 
ogrozam na veliko nacinov, fr posebej 
!Judi, ki izbirajo glasbo za radio. Toliko 
je hinavscine pri vsem tern, in ni se treba 
cuditi, da je danasnja glasba v tako 
ialostnem stanju. Posebej glasba, ki 
konca na top lestvicah. Ce sem na kate­
rikoli nacin neprimeren - pot em sem pac 
protiutez bledosti, nicevosti, dreka, ki se 
prodaja kot popularna glasba." 

V vseh teh letih se je nabral ogromen 
repertoar pesmi izredno sirokega razpona 
in hkrati specificne tematike. Pot se nada­
ljuje v neznano in pricakovati je nove 
dosezke. Marc Almond veliko nastopa, 
sodeluje z drugimi glasbeniki in pri vsem 
tern zivi v glavnem sam. Doma ima 
pitona in veliko zbirko raznovrstnega 
kica. njegova glavna znacilnost pa je 
bojda nenasitnost na vseh podrocjih ziv­
ljenja - tudi na seksualnem. T 
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zaloiniki 

Zgodovina gay in lezbiCnega zaloZniStva 
LEZBICNI TISK 

Bogato dediscino lezbicne literature 
po Sapfo je leta 1956 - s ponatisi 1974 in 
1985 - izcrpno popisala Jeannette 
Foster v svoji studiji Sex Variant Women 
in Literature za zalozbo Vantage Press. 
Medtem ko je francoska Iiterarna zgodo­
vina z lezbiskimi temami precej bogata, 
Se V ameriskih in angleskih romanih pred 
20.stoletjem ni pojavljala. Prvi vidnejsi 
naslovi so The Well of Loneliness av to rice 
Radclyffe Hall iz leta 1928, pa The Hotel 
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Elisabeth Bowen, Extraordinary Women 
Compton MacKenzijeve in Orlando Vir­
ginie Wolf. Brezpogojno priznanje liter­
arne zgodovine pa so dozivele Gertrude 
Stein s Three Lives, Djuna Barnes z 
NightwoodinLillian Hellman z The Chil­
dren's Hour. V petdesetih in do sredine 
sestdesetih let je obstajal fanr, ki danes 
velja za lezbicno literamo plazo. Za 
razsi1janje tovrstnih romanov je odgovo­
ren Dick Carroll in zbirka Gold Medal pri 
zalozbi Fawcett: Vecinoma je slo za 
moske avtorje, ki so z mehko pornografi-

V odgovor spreminjajocemu 
se svetu 

»Od tridesetih pa tja do petdesetih je 
po New Yorku izhajalo kar precej gay 
leposlovja,« pravi ustanovitelj Alyson 
Publications Sasha Alyson. Njegova 
zalozba je v ZDA najstarejsa, vendar se 
Alyson dobro zaveda, da ni bil prvi : »Po­
membna zalozbaje bila tedaj Greenberg. 
Sicer ni slo za gay zaloiho, bili pa so za 
stevilne vplive zelo odprta srednje 
maJhna hifa. Leta 1933 so izdali pre/o­
men roman Richard.a Meekerja z naslo­
vom Better Angel. Pomemben je bi! zato, 
kerje prelomil s standardnim razumeva­
njem gay iivljenja kot enega samega tlp­
ljenja in tragicnosti. Better Angel se 
konca srecno . . .prav zares, mi smo ga 
pred stirimi leti ponatisnili!« Leta 1948 
je veliko pozornost dozivel roman, ki ga 
je z naslovom The City and the Pillar 
izdal Gore Vidal. Delo s homoseksual­
nim posilstvom kot precej originalnim 
koncem, je necenzurirano luc dneva 
ucakalo sele z izdajo leta 1965. Po Aly­
sonovem mnenju se s tern naslovom 
zacenja povojno gay pisanje. V petdese­
tih letih so za gay knjizevnost veliko na­
redili beatniki. Avtorji kot denimo Allen 
Ginsberg, Robert Duncan, Gregory 
Corso, Jack Kerouac, Hubert Selby in 
Will iam Bourroughs, so znotraj avant­
gardne boheme homoseksualnosti priso­
dili ugledno mesto. V povojni literaturije 
za gay teme, tako v Zdruzenih drfavah 
kot V Evropi, veliko naredila zalozniska 
hisa Grove Press. Takole se tistih casov 

jo zabavali mosko bralstvo. Nekaj pa je 
bilo med avto1ji tudi lezbijk, ki so le­
zbicnost skusale predstaviti kot nacin 
zivljenja. Najbolj so sle v prodajo Valerie 
Taylor z The Girls in 3-B !eta 1959 in A 
World Without Men !eta 1963, pa Marion 
Zimmer Bradley z / Am a Lesbian in The 
Strange Women, obe 1962, Paula Christi­
an z Edge of Twilight leta 1959 in Anne 
Bannon z Odd Girl Out dve leti prej. 
Slednji roman je bil tedaj v ZDA bestsel­
ler stevilka 2! Nekaj teh naslovov je 
uredila danasnja podpredsednica zalozbe 

spominja njen nekdanji urednik Barney 
Rasset, ki danes dela pri Blue Moon 
Books: »V sestdesetih nisem govoril: 
tiskati nameravam »gay« knjigo, ali kaj 
takega. Ne, tiskal sem tisto, kar semi je 
zdelo dobra literatura. Seveda smo se 
stalno hali, da nas bodo zaradi obsceno­
sti pripeljali na sodisce, pa smo si vseeno 
dosti upali. Strahje bil utemeljen. Ko smo 
izdali Our Lady of the Flowers Jeana 
Geneta in je vse skupaj naraslo v film, 
smo sli pred sodnika in toiho zgubili! 
Danes pa je tovrstna literatura postala 
ianr zase.« 

Ce je zasluga Stonewalla sprememba 
polofaja homoseksualne skupnosti zno­
traj splosnega politicnega polja, se je to 
odrazilo tudi na literaturi te skupnosti. 
Najvidnejsa sprememba je bilo dejstvo, 
da je javnost sprevidela, da obstajamo. 
Gay publicist Martin Bauml Duber­
man o tern pravi nasledn je: » V petdesetih 
in Se V §estdesetih je med gayi in [ezbijka­
mi vladalo precej crnogledosti. lz tedanje 
literature je ocitno, da je homoseksual­
nost veljala za zdravnisko diagnozo, bi/a 
je popravkov potrebno stanje. Knjige 
pred Stonewallom so se posvecale 
temam, ki niso prisle do druzbe kot 
celote. Bile so introspektivne. Prek tako 
imenovanih coming-out romanov pa se je 
zgradil obcutek skupnosti, spoznanje, da 
!Judi z manjsinskimi problemi le ni tako 
malo. Zacela se je prava plima umetniske 
in politicne dejavnosti.« 

V sedemdesetih letih je gay literatura 
zgubila iiOCialno marginalni polozaj. 
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Fawcett Leona Nevler, ki se teh casov 
spominja takole: »Nekaj casa so bile te 
:daje strasno uspe.foe. Ko se je to 
tnni!alo, smo jih tudi prenehali izdajati.« 
Pri lezbicni zalozbi Naiad pa so pre­
prican i , da so gomje avtorice se dvajset 
let pozneje zvezde lahkotnega ljubezen­
·kega zanra. 

Skupaj s socialnim gibanjem 
Po stonewallskih uugudkih sta se 

lczbicno wloinistvo in knjizcvnost 
razvijali lo~eno od gay scene. In ludi 1rn 
drugacen nacin: kot del sirokega 
lenskega gibanja so se odpirale femini­
-;ticne knjigarne in zenski centri. V teh 
dogajanjih je pomembna ustanovitcv 
gibanja Women in Print Movement 
junija 1976 v Omahi, zvezna drzava Ne­
braska. Carol Seajay, ki izdaja Feminist 
Bookstore News in je bila pred 15 leti 
soustanoviteljica knjigame Old Wives 
Tales Bookstore v San Franciscu, jc 
srecanje v Omahi opisala z naslednjimi 
besedami: »Morda nas tam ni bilo vd kot 
dvesto, vse pa smo bile na podrocju 
:enskeRa zaloinWva ali knjigotrstva zelo 
aktivne.« Srecanje je organizirala June 
Arnold, zaposlena pri Daughters Press. 
Stiki in zdruzenja na regionalni ali 
lokalni ravni so se po tern srccanju pove-

Zguhila je tudi avantgardno vlogo, 
vkljucila se jc v splosne tokove knji­
gotrstva. Romana Dancer from the Dance 
Andrewa Hollerana iz leta 1977 ter A 
Boy's Own Story Edmunda Whitea iz 
!eta 1982 sta na..:\la se posebej mnozicen 
krog bralstva. 

Slednji je za seboj potegnil stevilne 
coming-out zgodbe, ki so jih v osemde­
setih letili pisali David Leavitt, Christo­
pher Bram in David Plante. 

Tragicno jc, daje prav epidemija aidsa 
spodbudila drugo dejanje gay aktivizma: 
govor o bolezni v trenutku, ko o njej tako 
mediji kot institucionalizirana medicina 
molcijo. Tako pojav imenuje knjizni 
urednik zalozbe St. Martin Press, 
Michael Denneny in s tern misli na 
stevi lne romane, spornine, igre, poezijo 
in novinarske prispcvke gay avtorjev, ki 

zaloiniki 
zali v celoto. Spoznanje, da se je rodila 
neka skupnost, ki ima skupni cilj, je bilo 
n1. Na ustanovitvenem srecanju so bile 
heteroseksualnc udelezenke v vcliki 
manjsini. Po hesedah Carol Seajay je bilo 
zensko gibanje 1976. leta sc precej na 
zacetku ... tiste, ki so prve doumele po­
trebo po ferninisticnem gibanju, pa so 
bile lezbijke. njihova manjsa odvisnost 
ud gospodinjskih obveznosti (?) jih je 
postavila na celo zgodnjega feminizma. 
Ne glcdc na to je bilo zenskemu gibanju 
zaradi l~zbijk vsaj malo neprijetno. »No­
hen.ega dvoma ni, da so heteroseksualne 
voditeljire gihanja, kot npr. Gloria 
Steinem ali Betty Friedan hotele proble-

so zaradi opozarjanja na aids upocasnili 
lastne kariere! Med deli, ki so uspela aids 
povezati s »smrtjo kot socialnim dogo<l­
kom,« pose bej izstopa delo And the 
Band Played On, v katerem Randy Shilts 
razkrinkava sramotno pocasen odziv Re­
aganove a<lministracije na epidemijo. 

Od zanra h gibanju 
Drugace kot v lezbicni skupnosti, ki je 

sebe in svojo zaloznisko omrezje razvija­
la precej slozno v koraku s feminizmom 
- sirokim socialnim gibanjem, je vecina 
gay literature izhajala pri velikih komer­
cialnih zaloznikih. lzjem je bolj malo: na 
primer zdaj ze desetletje stara Alyson 
Publications. Sasha Alyson ima najvec 
zaslug za to, <la so !eta 1986 brosurico You 
Can Do Something About Aids prodajali 
tako poceni, kot da bi njena naklada 

me lezbistva odriniti v drugi plan,« pave 
urednica zalozbe Naiad Barbara Grier, 
»hale so se , da bo v oceh javnosti 
lezbicna senzibilnost gihanje samo 
odhila.« Nekdanji Jetaki in pamfleti so se 
spremenili v knjige zenskih knjigam. 
Pro<laja knjig je koristila tako zenskim 
centrom kot zaloznikom. V zgodnjih se­
dem<lesetih so bila med temi glavna tale 
imena: 

June Arnold in Parke Yolman sta ust­
anovili Daughters Press, kjer so origi­
nalnu izdali delo Rubyfruit Jungle Rite 
Mae Brown. Casey Ozarnik in Coletta 
Reid sta v Baltimoru ustanovili zalozbo 
Diana Press. V San Pranciscu so Wendy 

dosegla milijon izvodov. Pri zalozbi 
Alyson zelijo ponujati prc<lvsem raznoli­
kost. Izdajajo veliko lazjih »sentimental­
nih« romanov, vendar se pri njih dobi sc 
zgodovinske in pustolovske romanc, 
novele, kriminalke in vse tisto, kar zunaj 
vodijo pod rubriko Non-fiction. Ne 
dogaja se vsakic, <la avtor zalozbi ponu<li 
rokopis: te pri avtorjih teks te tudi 
narocajo. Primer za to jc Michael Nava. 
Po dveh pri Alysonu izdanih knjigah - za 
roman Goldenboy je pred <lvema letoma 
prejel nagrado Lambda - je Nava presed­
lal k vecji zalozbi Harper & Row. »So 
avtorji, ki se- jim bolje prilegajo vecje 
zalozbe in avtorji, ki imajo raje manjse 
Ilise, kot je nafa,« pove Alyson, »hitro 
najdemo ob6nstvo za lazje ljubezensko 
ctivo. Velike zaloihe pa so uspesnejse, ko 
je treba za ROY roman moL~ne literarne 
identitete najti siroko publiko.« 

Druga imena 
Poleg Alison Publications ne smemo 

mimo priblifoo enako stare kalifornijske 
hise Crossing Press. Leta 1987 je John 
Gill pricel z izdajanjem zbirke Crossing 
Press Gay Series, ki vkljucuje naslove 
kot zbomik New Men, New Minds -
Breaking Male Tradition, ki ga je uredil 
Franklin Abbott, pa romana Shy Kevina 
Kiliana ter Holy Terror Steva Abbotta. 

Junija 1983 je Elisabeth Gershman 
ustanovila zalozbo Knights Press, ki 
izdaja gay literaturo v brosiranih izdajah. 
Njene knjige ponuja druzba Carol 
Communications, ki pa je gay zalozbo 
ustanovila tudi sama. Imenuje se Mea-



Cadden, Judy Grahn in Martha Shelley 
ustanovile The Women's Press Collec­
tive, Barbara Grier pa je ustanovila 
zalozbo Naiad Press, ki je edina 
prezivela desetletje. No, kasneje je bilo 
ustanovljenih vec novejsih manjsih 
zenskih zalozb. 

Razlicnost 

Pomemben element zenskega in lez­
bicnega zalofoistva je njegova raznoli­
kost. Zalozbe so se hitro predstavile z 
izrazito oblikovanimi ponudbami. Med 
prvimi izdajatelji lezbicne in gay literatu-

dowlands in v letu 1990 sta bila njena 
aduta romana When The Parrot Boy 
Sings Johna Champagnea in A Movie 
Donalda Olsena. Obe zalozbi uspesno 
sodelujeta, tako kotod leta 1980 tri manj­
se gay zalozbe iz New Yerka, ki jih je 
pisatelj Felice Picano zdruzil pod 
imenom Gay Presses of New York. Velik 
uspeh so dosegli ze s prvo knjigo 
Harveya Fiersteina Torch Song Trilogy. 
Ta je bila tako uspesna, da jim je 
omogocila nadaljnje delo. 

Med mlajsimi gay zalozbami je 
teksaska Banned Books, ki jo je osnoval 
Benjamin Eakins, ki se rad pohvali s 
prvim romanom S tana Leventhala 
Mountain Climbing in Sheridan Square. 
Gre za avtorja, ki je tudi sam zaloznik. 
Odprlje zalozbo Amethyst v New Yorku, 
kjer izdaja Dennisa Cooperja, Felicea 
Picana in eksperimentalno prozo, kot npr. 
roman Kevina Kiliana Bedrooms Have 
Windows. »Ko se je razvedelo, da izda­
jamo samo literaturo, smo bili nemudo­
ma zasuti s ponujenim materialom,« 
pravi. 

Komercialne zalozbe 
Vcasih so gay literaturo izdajale bolj 

nakljucno, <lanes pa je naokoli ze kar 
nekaj velikih zalozb, ki so gay literaturi 
namenile posebne programe. Prva je bila 
St.Martin's Press, kjer je pred stirimi leti 
Michael Denneny zacel s knjizno serijo 
Stonewall Inn Editions. Ta ponuja 
Randyja Shiltsa The Mayor of Castro 
Street, Love Alone Paula Monetta, ki je 
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re je bil Crossing Press. John in Elaine 
Gill sta zalozbo ustanovila z namenom, 
da javno predstavita literaturo, ki sta jo 
obcudovala in ji je bil dostop do bralstva 
sicer zaprt. Sredi sedemdesetih so tako 
prvi ponudili lezbicno in gay poezijo. 
Ena prvih izdaj Crossing Press je bila 
prva antologija zenske poezije z naslo­
vom Mountain Moving, v kateri sta se 
pojavili med drugimi avtoricami tudi 
Judy Grahn in Margaret Atwood. Zelo 
uspesno - nekaj pod 15000 izvodi - se je 
prodajala tudi antologija moske straight 
in gay poezije The Male House. Po-

lani izdal tudi roman Afterlife, v katerem 
nastopajo preziveli partnerji zrtev aidsa. 
Tam dobite tudi zelo odmevno delo 
Larryja KramerjaReportsfrom the Holo­
caust: The Making of an AIDS Activist. 

Zalozba New American Library 
izdaja gay in lezbicno Jiteraturo v zbirki 
Plume, kjer sta izsli tudi precej uspesni 
antologiji gay novel Men on Men in Men 
on Men 2, ki ju je zbral George Strambo­
lian. 

Homoseksualni zalozniki so v New 
Yorku ustanovili tudi svoje zdruzenje, 
The Publishing Triangle. Med 
ustanoviteljije tudi David Groff, urednik 
pri zalozbi Crown: »Zaloiniki delajo 
najbolje takrat, ko nekaj tiskajo v 
odgovor na veliko povprasevanje. Danes 
med gayi vznika, cela nova kultura, knjige 
se pisejo in bralci jih berejo.« Zelo 
lepo. T 

membno delo je bilo tudi Sister Outsider 
avtorice Audre Lorde v nakladi 20000 
izvodov. 

Drugacno izdajateljsko politiko ima 
zalozba Naiad Press, primer za izkljucno 
lezbicno knjizno ponudbo. Barbara 
Grier, ki jo je ustanovila !eta 1973 pravi: 
»Lezbicno, lezbicno, do konca lezbicno! 
Zdelo se mije, daje pomembno razjasniti 
kdo smo in koga bomo razveselili. Od 
prvega dne je zaloiba Naiad posvecena 
lezbicni avtorici in lezbicni bralki! Nas 
uspeh dolgujemo prav jasnosti nase us­
meritve. Ko sem zacela z zaloibo, sem 
imela 3400 imen. Danes imam 24000 
kupcev.« 

Seal Press sta leta 1976 ustanovili 
Barbara Wilson in Faith Conlon v 
Seattlu. Gre za zalozbo, ki je do lezbistva 
prisla prek zanimanja za feminizem. 
»Tiskanje lezbicne literature je bilo 
logicni podaljsek feministicno naravna­
ne ponudbe,« pojasnjuje Conlonova. 
Prva lezbicna dela Seal Pressa so bili 
romani Wilsonove, kasneje pa so izdali 
med ostalimi se Girls, Visions and Ever­
ything Sarah Schulmanove in Lesbian 
Couples Merilee Clunisove in G. Dorsey 
Greenove. Debitantkam paje namenjena 
Sealova serija lezbicnih novel Voyages 
Out. Pri Sealu je svoj roman Bird-Eyes 
izdala tudi Madelyn Arnold. Zanj je 
prejela nagrado Lambda za najboljsi 
Jezbicni roman. 

Leta 1978 sta Maureen Bradley in 
Judith McDaniel ustanovili zalozbo 
Spinsters, ki izdaja dela temnopoltih 
avtoric. Med najpomembnejsimi naslovi 
te vrste je The Cancer Journals Audre 
Lorde, ki je bila prodana v prek 30000 
naslovih. Zalozbo je cez stiri )eta prevze­
la Sherry Thomas z namenom, da jo si<o­
mercializira. 

Pittsburska zalozba Cleis Press se je 
specializirala za neliterarne izdaje. Ko sta 
jo leta 1980 Felice Newman in Frederi­
que Delacoste ustanovili, sta imeli z njo 
predvsem namen zbirati in tiskati infor­
macije, ki jih potrebuje feministicna in 
lezbicna skupnost. Pogosto ugotavljata, 
da taka usmeritev zalozbe ne pomeru 
nujno tudi ozkega kroga bralk. 

Leta 1984 je Nancy Bereano preneha­
Ia z urednikovanjem feministicne knjizne 
serije pri zalozbi Crossing Press z 
namenom, da odpre lastno zalozbo. Ta je 
pricela delovati pod imenom Firebrand 
Books. Gre za eno malostevilnih 
lezbicnih zalozb, ki so posvecene poeziji. 
Barbara Smith pa vodi Kitchen Table 
Press, zalozbo, ki se je tako kot druge 
specializirala - pri njih izhajajo dela 
umetnic tretjega sveta. Skoraj 50000 
izvodov naklade je dosegla njihova anto­
logija This Bridge Called My Back. Smit­
hova predvsem poudarja veliko pre­
majhno vlogo, ki jo gay in lezbicna 
kultura priznava svojim nebelim ustvar­
jalcem. T 
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KNJIZNI TRG 

Grosisti 
Z neodvisnimi gay in lezbicnimi 

zalozbami so se zdaj povezale tudi velike 
zalozniske hise. To odpira novo vprasa­
nje: kako bodo knjige ponujali bralcu 
sedaj, ko se neodvisni zalozniki bojijo, da 
jih bodo vecje ribe preprosto pozrle. 

Prihodnost gay in lezbicne knjifoe 
ponudbe pa bi utegnila biti tudi svetlejsa 
- tako kazeta primera Davida Wilka in 
Rona Hanbyja. Wilkova prodajna 
druzba Inland Books je na V zhodni obali 
za sirsi proctor lezbicne literature v knji­
game naredila se najvec. Letno izdaja 
katalog novih in starih naslovov preko 40 
zenskih zalozb z nazivom Womensource. 
Pri Cleis Pressu so bili nad dvigom 
prodaje navduseni ze kar takoj, prvi 
mesec po predstavitvi v Womensource. 
Wilk uspeh pojasnjuje takole: »Po­
membna sprememba se je zgodila 
predvsem stern, da ni z avtorjem, ki izide 
pri majhni zaloibi, cisto nic narobe! 
Etika zaloib-velikank je mimo.« Zelo 
ceni vse izdajatelje, ki so se skozi dolga 
leta uspesno trudili vzgojiti bralstvo fe­
ministicne, lezbicne in gay literature, in 
mu ponudili profesionalno obdelane 
knjizne naslove. Leta 1988 je oddelek 
knjiznih distributerjev Golden-Lee v 
Atlanti pricel z organiziranjem seznama 
gay in lezbicnih knjiznih naslovov za 
vsedrfavnodist:ribuiranje. Vodja projekta 
Ron Hanby se takole pohvali: »Zaceli 
smo z dvema majhnima zalozbama in 
ducatom naslovov. Danes ponujamo 
skoraj tisoc naslovov tako neodvisnih kot 
velikih zaloib. Za homoseksualno orien­
tirane knjigarne ponujamo tudi posebej 
tiskane kataloge.« Ti so nedvomno po­
trebni. Michael Dennehy iz zalozbe 
St.Martin's Press opozarja, da se je po­
trebno nasloniti na ze obstojece homo­
seksualno bralstvo. Po raziskavi revije 
Out/Look kupi lezbijka povprecno 40, 
gay pa 30 knj ig letno in stevilki bi bilo 
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zaloiniki 
mogoce se povecati. Vendar z obcutkom: 
Sasha Alyson pove, da prejema veliko 
pisem bralcev iz krajev, kjer ni speciali­
ziranih knjigarn, ce pa bi ze bile, si vsi ne 
bi upali vstopiti vanje. Zato je treba to 
ponudbo razsiriti tudi do obicajnih knji­
garn. 

Knjigarne 
Richardu Labronteu, ki v San Francis­

cu vodi knjigamo A Different Light, se 
zdi najvidnejsa sprememba v kolicini po­
nujenih del: »Ko smo pred desetimi leti 
zaceli, je bilo na policah kakih 750 nas­
lovov. Zdaj jih imamo 11000.« Darlene 
Pagano, ki v istem mestu za obicajno 
knjigarno Cody's nakupuje pri zenskih 
zalozbah pa pravi: »Povecali smo tako 
lezbicni kot gay oddelek. Toda navadna 
knjigarna take ponudbe kot specializira­
na ne more imeti. Vseeno smo kar solidno 
zaloieni.« 

Primer za uspeh: 
A Different Light 

Bilanca treh knjigarn pod imenom A 
Different Light je odlicna, lani so ze 
dosegli letno prodajo v visini dveh mili­
jonov dolarjev in pol! Solastnik Norman 
Laurilo trdi, da je njihov uspeh le del 
uspeha, ki ga specializirane knjigarne 
doziv Jjajo nasploh. Te vrste knjigarn 
dolocijo in dolocajo trzisce. Ponavadi 
postanejo ustvarjalni del skupnosti, tako 
kot A Different Light. Zares: odprto 
imajo prek 12 ur dnevno, letno pa prire­
dijo v svojih prostorih prek 200 literarnih 
predstavitev. Trgovina v Los Angelesu 
sponzorira tecaje kreativnega pisanja, 
poleg nje pa tudi v San Franciscu gay in 
lezbicni pisatelji redno javno berejo 
svoja dela. Mesecno se lotevajo tudi sli­
karskih razstav. Prodajanje knjig pa v 
knjigarni ni vec edina dejavnost, ceprav 
ostaja osnovna. Na steni visijo oglasne 
table stevilnih organizacij, svoje infor­
macije pa tam nudi tudi socialna sluzba. 
Vse tri trgovine v Los Angelesu, New 

Yorku in San Franciscu izdajajo letake in 
knjigarniski casopis. Tao knjiznih novi­
tetah obvesca kar 15000 naslovnikov, a 
nikoli jih ne predstavlja agresivno. 
Laurilo dodaja: »Ce mislimo, da bo nase 
gay in lezbicne stranke kaj zanimalo, 
bomo to brez nadaljnjega ponudili, razen 
ce ni povsem nenavadno ali pa nerazum­
ljivo drago . Ponosni smo, da nimamo 
nikakrsne cenzure. Ne zapovedujemo 
bralcem, kaj naj berejo.« To pomeni, da 
so pri njih na voljo tudi dela, s kakrsnimi 
se marsikdo ne bi strinjal iz politicnih ali 
drugacnih razlogov, pa cestitke, razgled­
nice, koledarji in videokasete, ki so za 
koga pomografija. Vendar kupci vedo, da 
je ravno A Different Light tis ta kn jigama, 
kjer se da pod eno streho dobiti vse! 
Knjigarna ni odkrito politicno oprede­
ljena, podpira pa vse, kar pomaga homo­
seksualni skupnosti - ze to je politicna 
opredelitev. Zelo malo ponudbe na 
policah tudi ostane, med 2 in 3 odstotki 
letno. Lastniki vedo, da niso vsi njihovi 
kupci tudi njihovi bralci, a z nakupomjih 
podprejo. Na podlagi racunalnisko vo­
dene prodaje v knjigami 70 odstotkov 
prodaje odpade na knjige, 14 na revije, 5 
na video prodajo ali izposojo, 2 na avdio 
kasete in na trak posnete knjige, preostala 
2 odstotka pa na ostalo. Ker ima A Diffe­
rent Light za 10000 naslovov kar 5000 
dobaviteljev, si brez racunalniskega po­
slovanja dela ze skoraj ne bi mogli vec 
zamisliti. 

Verigo treh knjigam sta Kanadcana 
Laurilo in George Leigh najrej odprla v 
Los Angelesu v novembru 1979. Bala sta 
se zaceti v New Yorku ali San Franciscu, 
kjer so take knjigarne ze obstajale. 
Vendar jima je slo izredno dobro in po 
letu dni sta trgovino razsirila, leta 1984 
pa odprla newyorsko podrufoico v Gre­
enwich Villageu. Najmlajsa je trgovina v 
San Franciscu, iz leta 1987. V treh trgo­
vinah sta zaposlila 18 prodajalcev in 12 
prodajalk, med njimi najvec studentov, ki 
so V sluzbi zacasno. V nacitu imata se eno 
knjigarno v Los Angelesu, morda pa 

bosta svojo dejavnost razsirila 
tudi v Evropo. 

Zaradi razlicnega okolja in 
velikosti se podrufoice med 
seboj razlikujejo: V primeru lo­
kacije v Los Angelesu gre za 
premajhno skupnost, da bi 
kljub veliki zagnanosti trgovini 
omogocala dobicek. Morda jo 
bo treba celo preurediti v 
oddelek za posiljanje knjig po 
posti. Najbolje gre trgovini v 
New Yorku, zal pa je najma­
njsa. Se najvec srece z lokacijo 
ima knjigama v San Franciscu. 
Ta je najvecja, pa tudi s strans­
kimi prireditvami je najbolj 
aktivna, postala je drufabni 
center okolisa. T 

Matjaz Bergant 
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Natasa s. Vegan 

Osemdeseta so se dokoncno poslovila. 
Tudi v glasbi. Nekaj je namrec povsem 
gotovo - glasba iz zacetka devetdesetih se 
mocno razlikuje od glasbe osemdesetih. 
Ena bistvenih razlik je v porazgubljanju 
posameznih trendov, ki so bili znacilnost 
prejsnjih obdobij. Prica smo zrascanju 
razlicnih glasbenih stilov - med seboj so 
pomesani takofunk, house in rap kot tudi 
"indie" rock in pop. 

Medijski prostor na glasbenem po­
drocju obvladujejo velike satelitske TV 
mreze, kot sta na primer M1V (Music 
Television) ali Sky Channel. Le-te so 
nosilke danasnjih trendov, kreirajo ali bo­
lje receno vsiljujejo okus sirokim tnno­
zicam gledalcev po vsem svetu. Danes je 
glasba, bolj koL kdajkoli prej, le se de! 
industrije - uspevajo Listi, ki naredijo fon 
boljsi spot, to pa je seveda pogojeno z 
ogromnimi vsotami denarja. Preboj iz 
anonimnosti v tak sistem s strogo dolo­
cenimi pravilije vse prej kot lahek. Manj­
sinski trendi so s tern avtomatsko posta­
vljeni v neenakovreden polozaj. Resda 
velikim produkcijam se zmeraj kljubuje­
jo male, neodvisne zalozbe, ki so precej 
"specializirane" oziroma ozko usmerje­
ne, tako da pokrivajo le del potreb " izri­
n jenega" obcinstva. 

Ker gay populacija, ne glede na rela­
tivno rnnozicnost (samo V Evropi je po 
nekaterih ocenah priblizno 60 milijonov 
lezbijk in gayev), se zmeraj predstavlja 
ogromno manjsino v primerjavi z ostali­
mi, novo obdobje tudi njej ni pri­
zaneslo. Ali bolje receno - tisto, 
kar se je vecinski kulturi zdelo za­
nimivega v gay subkulturi, si je 
enostavno prisvojila, ostalo pa je 
odrinila povsem na rob dogajanja. 

Integralna vloga gayev v ra­
zvoju glasbe je skorajda povsem 
zamolcana. Ze dve desetletji je 
prav glasba nekaksen posnetek 
nasih zivljenj , saj je pomagala ob­
likovati loceno, specificno identi­
teto lezbijk in gayev. Od poznih 
sedemdesetih naprej je bil disko 
glavno zarisce gay zivljenja. To je 
bi! prostor za druzenje, prostor, ki 
je dajal obcutek skupnosti. Disko 
je natanko to, kar o njem pravi 
Frankie Knuckles: "Cerkev za 
!Judi, ki niso delefni bozje milosti." 
Verjetno je ta izjava sama po sebi 
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dovolj zgovoma in ne potrebuje dodatne 
interpretacije. 

2. februarja letos so na kanalu Channel 
Four v Veliki Britaniji priceli predvajati 
TV serijo The Rhythm Divine avtorjev 
Paula Oremlanda, Kevina Sampsona, 
Jona Savagea in Sarah Stinchombe. To 
je oddaja, ki je posvecena zgodovini 
plesne glasbe, vse od njenih zacetkov do 
danasnjih dni. Vendar pa ta oddaja, za 
spremembo od njej podobih, osvetljuje 
zgodovino glasbe z gay aspekta, saj 
govori predvsem o gay koreninah disca 
in se posebej housea. Zaradi tega je 
seveda povzrocila precejsnje polernikein 
razbu1jenje, saj naravnost govori o dolo­
cenih dejstvih, za katera so sicer na tihem 
vedel i rnnogi, vendar se je o tern previdno 
rnolcalo. Skratka, gre za resnico, za ne­
kaj , kar Savage duhovito kornentira kot 
"vrescece vrednote"' nenazadnje gre za 
izvajalce kot so: Eartha Kitt, Sylvester, 
The Village People, Bananarama, 
Frankie Goes To Hollywood, The 
Communards, Bronski Beat, Jimmy 
Somerville, The Pet Shop Boys, Deee­
Lite .. . , njihova skupna znaci lnost je 
predvsern ta, da so postavili standarde 
plesni glasbi zadnjih obdobij. Odkritje 
teh dejstev, ki so oprta bodisi na vse vecjo 
odprtost posameznih izvajalcev glede 
njihove spolne preference bodisi na pri­
ljubljenost nekaterih znotraj gay skupno­
sti, je izzvalo ostre polemike. Verjetno ni 
malo tistih, ki z grozo ugotavljajo, dajim 
je najbolj pri srcu prav "pederska 
muzika", najsi gre za disco, house ali 

avantgardo, kamor sodi na primer Laurie 
Anderson (pred nedavnim je imela 
odlicen koncert v Ljubljani), lei bi zaradi 
svoje spolne usrnerjenosti, ce bi o njej 
govorila na glas, gotovo izgubila precej 
vrocih privrzencev. Skratka, gay izvajal­
ci so povsod, na vseh ravneh druzbenega 
zivljenja. Lahko bi celo rekli, da v 
precejsnji rneri oblikujejo, soustvarjajo 
in obvladujejo kulturni prostor sploh, se 
zdalec ne zgolj in samo popularne glasbe 
oziroma show businessa. 

Frankie Knuckles na polernike, ki jih 
sprofajo "nova odk:ritja starih resnic", 
odgovarja s samoumevno kratkostjo: 
"Gay ljudje so vedno postavljali standar­
de v popularni kulturi. In to je konec 
zgodbe." 

Za osvetlitev te trditve bi vas rada 
spomnila se na nekoga, ki je odlocilno 
posegel v kutumo dogajanje sedemdese­
tih in delno tudi oserndesetih let, to je bil 
Andy Warhol, clovek, ki je predstavljal 
pravo "pop ikono" svojega casa. 

The Rhythm Divine med drug im 
govori tudi o tern, kako gay ljudje infor­
mirajo mainstream trende in kako le-ti 
vecino stvari prevzamejo, rnaJce "prede­
lajo" in to prodajajo kot svojo blagovno 
znamko. 

Pa se ponovno ozrimo nazaj v "zlata" 
sedemdeseta !eta in prebrskajmo stare 
plosce. Prav sedaj se je v Ameriki pojavi­
la silna nostalgija za tern obdobjem -
predvsem v gay skupnosti. Gayi in 
lezbijke so prepricani, da je bilo to zanje 
najboljse obdobje sploh. To je bi! cas 

prodora skupine The Village 
People v popularno kulturo. 
YMCA se je cez noc znasla na vrhu 
lestvic populame glasbe. Njihov 
naslednji hit Cant't Stop The Music 
pa je bil na nek nacin udarec v 
prazno, saj pomeni povratek nazaj 
V skrivastvo. Nekako istocasno pa 
je ze umrl tudi disco trend. 

Samo po sebi se zastavlja vpra­
sanje, ali se ljudje iz glasbene in­
dustrije zavedajo, da gay populaci­
j a vseeno predstavlja relativno 
velik delez potrosnikov. 

Jon Savage pravi o tern nekako 
takole: "Prav gotovo je to pamet­
nejsim povsem jasno. Plosco pro­
movirajo po stadijih. Tore}, ce 
izdas plosco Bananarame, Jo ho 
kupovala predvsem gay publika in 
Jo spravila na primer na 37. mesto 
na glasbeni lestvici. Tedaj stopi na 
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sceno glasbena industrija, kijo bo seveda 
potisnila se visje." 

Zanimivo je se nekaj. Uveljavilo se je 
prepricanje, da gay populacija kupuje in 
poslusa v glavnem disco glasbo. Velja 
namrec nekaksna miselnost, da sta rock 
in punk mnogo bolj "straight". Kakorkoli 
ze, do dolocene mere je res, da so gay 
ljudje veliki potrosniki popularne glasbe. 
To seveda ni slucaj. Dejstvo, da je disco 
zanje pomembnejsi, izvira iz tega, dajim 
nudi nekaj, cesar jim rock ne more dati -
namrec obcutka skupnosti in vzajemno­
sti. Pri poslusanju rocka so poslusalci 
med seboj loceni, saj je tovrstna glasba 
neprimemo zahtevnejsa in terja indivi­
dualen pristop poslusalca ter vecjo osre­
dotocenost na glasbo samo. Primer gay 
izvajalca, ki znotraj gay skupnosti ne 
pomeni prav veliko, je Morrissey, ne­
kdanji pevec in tekstopisec skupine The 
Smiths, ki je tipicen predstavnik arhe­
tipskega rocka, ki je namenjen predvsem 

poslusanju doma, v intimnem ozracju, ali 
kvecjemu za koncerte. Seveda je v tern 
primeru blizina, ki jo predstavljajo 
plesisca, izkl jucena. 

Program The Rhythm Divine se konca 
z bendi kot sta The Farm in The Happy 
Mondays, ki so novi predstavniki "in­
die" (Indenpendent oziroma neodvisne) 
scene. 

In kaj meni Jon, eden izmed nosilcev 
projekta The Rhythm Divine, o najno­
vejsih poskusih zlitja plesne glasbe in 
rocka? 

"Meni je ta glasba vsec, ceprav bi Ji 
bilo mogoce ocitati, daje nekoliko prevec 
macisticna." 

Osebno pa mu je najblizje obdobje v 
letih 83-84, ko je bila v modi androge­
nost. Tipicni predstavniki tega obdobja 
so: Soft Cell (Marc Almond), Boy 
George, Grace Jones ... Le-ti niso pro­
movirali zgolj svoje glasbe, pac pa 
obenem tudi svoj imidz, ki je bistveno 

odstopal od klasicnih imidzev v takrat­
nem tradicionalnem pristopu k oblace­
nju. Pri tern je se najbolj izstopal Boy 
George, kije s svojim imidzem neposred­
no nacel mit mozatosti oziroma ma­
cizma. 

Da pa tudi rock ni bil povsem moski, 
dokazuje tako imenovani "glam" rock in 
njegovi blesceci predstavniki: T-Rex 
(Marc Bolan), Gary Glitter in nenazad­
nje David Bowie, ki se je pojavil ze v 
sedemdesetih letih in se obdrfal vse do 
<lanes. S svojim spogledovanjem s trans­
vestijo je na zacetku svoje sijajne kariere 
vzbujal precejsnjo pozomost. 

Kaj je torej tisto, kar je v plesni glasbi 
najbolj privlacno in zanimivo? Verjetno 
prav dejstvo, da ni obremenjena z ma­
cizmom in je zaradi tega mnogo bolj ne­
po sredna in sproscena, namenjena 
predvsem zabavi, obema spoloma in 
spolnosti, cesar v drugih glasbenih 
trendih skorajda ni opaziti. T 



Natasa s. Vegan 

V obdobju Belle Epoque, ki je vzni­
knilo iz prve svetovne vojne v Franciji, 
se je v Parizu pojavilo nekaj salonov, kjer 
se je zbiralo precej uglednih gayev in 
lezbijk, nosilcev kultumih tokov teda­
njega casa. Ena izmed kljucnih osebnosti 
tega obdobja je bila Natalie Barney, 
premozna Americanka, ki se je na pragu 
stoletja preselila v Francijo. Tako za 
moske kot stevilne zenske je predstavlja­
la svojevrsten izziv in atrakcijo. 
Zaprisezena hedonistka in neustavljiva 
ljubimkaje bila v odnosu s svojimi part­
nerkami spi:oscena in neposredna. Ker v 
Franciji tedaj ni bilo zakonskih sankcij 
zoper homoseksua lce, je bil seveda Pariz 
edini kraj, kjer je lahko v popolnosti in 
neobremenjeno zivela svojo lezbicnost, 
kjer je lahko brez posebne bojazni vsak 
dan, ObJecena V ffiOSka oblacila, jahala V 

Bois de Boulogne, zaradi cesar se je je 
prijel vzdevek Amazonka. 

Njeni popoldnevi so potekaLi v zname­
nju literature. Ezri Poundu je predstavila 
Remy de Gourmonta, on paje v zameno 
za to znanstvo v njen salon pripeljal 
stevilne angleske in ameriske pisatelje. 

Za sapficne prireditve oziroma literar­
ne vecere je Natalie svoje goste razdelila 
v dve skupini: na tiste, ki so prihajali 
zgolj zaradi lezbicne satire in one, ki so 
iskali kultumo ekskluzivnost. Transve­
stitske igre ali plesi v maskah so potekal i 
v sprejemnem salonu, dokler je arhitekti 
niso opozorili na dotrajanost tal tristo let 
stare zgradbe. Ob poletnih vecerih pa so 
se najraje zbirali na vrtu, cigar intimo so 
varovali visoki zidovi his na Rue Visconti 
in Rue de Seine. Ceprav so bile trebusne 
plesalke namenjene izkljucno zenskemu 
obcinstvu, pa vsi obredi in prireditve niso 
bili tako zaprti. Mesani publiki je na 
primer Paul Valery prebiral La Jeunne 
Parque ali paje Colette predstavila svojo 
igro La Vagabonde iz leta 1922. 

Skratka, Bameyeva, ki je slovela po 
pisanju uspesnih aforizmov in esejev, je 
kot duhovita osebnost posedovala 
naravni dar za prirejanje salonskih sre-
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canj. Pri njej so se zbirali mnogi ameriski, 
angleski in francoski talenti: Marcel 
Proust, Colette, Paul Valery, Andre Gide, 
Remy de Gourmont, Ezra Pound, Paul 
Morand,Annade Noailles,Renee Vivien, 
Dolly Wilde (necakinja Oscarja Wildea), 
Rainer Maria Rilke, James Joyce, Djuna 
Barnes, Romaine Brooks ... 

Med Natalie Barney in Romaine Bro­
oks se je sicer razvilo strastno in dolgo­
trajno razmerje, ki paje bilo zaznall!-ova­
no z obcasnimi krizami. Natalie se 
nikakor ni uspela upreti Jepoti, ki jo je 
vedno znova premamila in zapeljala v 
stevilne ljubezenske avanture z zen­
skarni. Sama je trdila, da je imela preko 
stirideset ljubic - od Liane, ene najslav­
nejsih kurtizan obdobja Belle Epoque, 
Renee Vivien, mlade francoske pesmce, 
ki je zaradi Natal iinih ljubezenskih 
avantur zelo trpela (govorilo se je celo, 
da je zaradi prevelike ljubezni do Bar­
neyeve mlada umrla), do ameriske slikar­
ke Romaine Brooks, ki se je edina 
priblifala nekaksnemu stalnemu in dol­
gotrajnemu odnosu z Natalie. 

Romaine Brooks je pripadala pariski 
inteligenci med obema vojnama. Nasli­
kala je mnogo prijateljev iz takratne 
umetniske elite, med katerimi so bilil ean 
Cocteau, Gabriele d' Annunzio, Paul 
Morand, Elsie de Wo(fe, Renata Borgatti, 
Ida Rubinstein, Lady Troubridge in 
seveda tudi Natalie Barney. 

Romaine so privlacila moska oblacila, 
v katera se je tako rada oblacila Bameye­
va, zato jo je naslikala v najrazlicnejsih 
transvestitskih kosturnih. Natalie je bila 
model tudi Evangelini Musset in Djuni 
Barnes pri Ladies Almanach. Sluzila je 
tudi za lik Valerie Seymour, znamenite 
junakinje lezbicnega romana The Well of 
Loneliness (Studenec samote) pisateljice 
Radclyffe Hall , ki je javno zivela v 
lezbicnem razmerju z Uno, Lady Trou­
bridge. V liku slikarke Wande pa gre po 
vsej verjetnosti za upodobitev Romaine 
Brooks. 

Portreti Romaine Brooks izrafajo 
neprizanesljivo neposrednost in moc pri­
sotnosti, ceprav so zaradi upodabljanja 
resnicnosti androgenov in amazonk 

Natalie Barney 

morda nekoliko nenavadni. Njeno naj­
vecje delo pa je verjetno avtoportret, k.i 
prikazuje popotnko V crnem p]aSCU in 
cmem klobuku, katerega krajci sencijo 
oci. Zaradi melanholicnega pogleda na 
zivljenje, krute barvne sheme sivega, 
cmega in belega ter zaradi skrivnostnega 
simbolizma njena dela niso lahko razum­
ljiva. 

Kljub nenehni strasti do zensk si je 
Natalie Barney nasla cas za umetnost in 
podporo umetnikom. Kot odgovor na 
Academie Fran~aise kjer so prevladovali 
moski, je ustanov ila Academie des 
Femmes, ki naj bi nudila podporo mladim 
in nadarjenim literatinjam. 

Morda se pomembnejsa osebnost 
tedanjega casa pa je bila Gertrude Stein, 
priznana pesnica in pisateljica, ki je 
podobno kot Natalie Barney okrog sebe 
zbrala vrsto izjemnih umetnikov. Na nek 
nacin sta bili tekrnici , zato sta se le redko 
druzili med seboj , pa se tedaj bolj iz 
vljudnosti. Nekoc se je Steinova vendarle 
odzvala povabilu Barneyeve, saj je tedaj 
Ford Madox Ford prebiral nje no 
poezijo. Nasploh je bila Steinova precej 
bolj zadrfana od Bameyeve, o cemer 
prica podatek, da je z Alice B. Toklas 
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zivela v popolnoma monogamnem ra­
zmerju vec kot stirideset let. 

VParizje prisla leta 1903 in se naselila 
na legendarni stevilki 27 na Rue de 
Fleures. Skupaj z bratom je kupila precej 
slik tedaj se neznanih slikarjev, kot so 
bili: Cezanne, Renoir, Matisse in Picasso , 
ki so postali njeni dolgoletni prijatelji. 

Zanimivo je, da Steinova in njen brat 
Leo, ki sta bila vneta zagovornika in 
strastna zbiratelja del impresionistov, 
postimpresionistov, fauvistov, futuristov 
in predvsem kubistov, nista bila posebej 
naklonjena dadaistom. Picabia in Tzara 
sta ji prisla zmagoslavno oznanit, da je 
dadaizem prispel v Pariz, vendar pa se 
Steinova ni nikoli pridruzila umetniskim 
tokovom, ce jih ni sama odkrila. 

Koncem dvajsetih je Gertrude Stein 
napisala libreto za opero Four Saints in 
Three Acts (Stirje svetniki v treh dejanjih) 
Virgila Thomsona. Se preden pa je bila 
opera postavljena na oder, je med njima 
prislo do nesporazuma in njunega prijate­
ljstva je bilo konec. Leta 1934 je opera 
dozivela v New Yorku izjemen uspeh. 

Med njena najpomembnejsa znanstva 
sodijo tudi pisci: Ezra Pound, James 
Joyce in Ernest Hemingway. Ceprav v 
dvajsetih letih ni objavila skoraj nicesar, 
je bila vseeno priznana kot ena izmed 
nosilk literarnega undergrounda. Sele 
leta 1933 sledi njen prvi vecji literarni 
uspeh z delom The Autobiography of 
Alice B. Toklas. Objavila je priblizno 

pariz 
dvajset del in zasedJa pomembno mesto 
v literarni zgodovini. 

Pariz je bil konec I 9. stoletja in v 
zacetku 20. stoletja skupaj z Berlinom 
pojem osebne svobode, vkljucujoc tudi 
spolno svobodo, zato ne preseneca, da je 
bil nekaksno pribefalisce homoseksual­
cev iz celega sveta. Spomnimo se samo 
Oscarja Wildea, ki je tam prezivljal zad­
nje trenutke svojega zivljenja, pa na 
primer Vite Sackville-West, pesnice, ki je 
bila koncem prve svetovne vojne v 
javnem razmerju z Violet Trefusis, pa 
Winnarette Singer, slikarke in glasbeni­
ce, ki je odprto priznavala svojo lezbicno 
usme1jenost inje okoli sebe, podobno kot 
Natalie Barney in Gertrude Stein, zbrala 
precejsen krog kultumikov in uglednih 
osebnosti tedanjega Pariza. V njen krog 
prijateljev so sodili: slikar Felix Barrias, 
Degas, Marcel Proust, Robert de Mon­
tesquiou, njene intimne prijateljice Ethel 
Smyth, Romaine Brooks, Violet Trefusis 
(bivsa prijateljica Vite Sackville-West), 
poljska spinetistka (spinet je stara oblika 
klavirja) Wanda Landowska. Zanimivo 
je, da se je porocila s princem Edmondom 
de Polignacom, ki je bil prav tako homo­
seksualec. Znano je tudi , da so bili vsi 
njeni najbolj intimni prijatelji homosek­
sualci ali biseksualci. Pozneje so priceli 
v njen salon zahajati tudi Picasso, Co­
lette, Stravinsky, Cocteau, Vera Sudeikin, 
Markevitch, Prokofiev. Srecala se je tudi 
s Coleom Porte,jem in pri njem narocila 
jazz balet Within the Quota. V njenem 

salonu so se izvajala dela Manuela de 
Falle, Igorja Stravinskega, mladih fran­
coskih glasbenikov pod imenom Les Six, 
Ravelov Pavane pour une Infante 
defunte .. . 

Druzabno in kulturno zivljenje je v 
dvajsetih letih tega stoletja doseglo enega 
svojih vrhuncev, pri cemer so saloni 
Natalie Barney, Gertrude Stein in 
Winnarette Singer oziroma princese de 
Polignac igrali izjemno pomembno 
vlogo, saj so se v njih prvic predstavili 
mnogi pomembni ustva,jalci - skratka, 
saloni so bili sredisce kultumega dogaja­
nja v Parizu, mesto za odkrivanje in 
vzpon mnogih talentov. T 

Viri: 
Wi lliam Wiser: The Crazy Years. Thames 
and Hudson, 1983 
Gertrude Stein: Everybody's Autobiogra­
phy. Vlrago Press, London, 1985 
VODIC ZA LEZBIJKE PO PARIZU 
DANES 
diskoteka Le New Monocle 
60, bd Edgard Quinet - 75014 PARIS 
tel. 43.20.81 12 
bar La Champmesle 
4, rue Chabanais 75002 PARIS 
tel. 42.96.85.20. 
restavracija Michele Simonet 
7, rue Sainte-Apolline 
75003 PARIS 
tel. 48.87.66.53. 
Chez Nini Peau d'Chien 
Claire et Christine 
24, rue des Taillandiers, PARIS 
tel. 47.00.45.35 

Winnaretta Singger in Wanda Landowska Gertrude Stein in Alice B. Tokias 
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Andrej Zupanc 

Znano je, da je homoseksualnost kot 
socialni in kultumi fenomen vstopila v 
zgodovino evropske civilizacije sele 
konec 19. stoletja v Nemciji. Iz nje so jo 
ponovno temeljito in brez usmiljenja iz­
brisali nacisti v letih pred drugo svetovno 
vojno. V tern kratkem obdobju, se 
posebno pa v "norih dvajsetih letih", je 
Berlin postal sredisce gay gibanja, ki je 
preraslo v pravo subkulturo. Manj pa je 
znano, da je irnel v "norih letih" tudi 
Pariz pomembno in dobro organizirano 
gay subkulturo. Po prvih skromnih in pre-
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vidnih zacetkih v prvem desetletju tega 
stoletja so se v dvajsetih pojavili stevilni 
izkljucno ali delno homoseksualni bari, 
plesi, nocni lokali, turske savne in kraji 
za spoznavan je. Izsla je prva revija name­
n j ena homoseksualcem - INVER­
SIONS. Vse to je prispevalo k nastanku 
posebnega vzdusja, ki se ne more primer­
jati z nobenim prejsnjim obdobjem. 0 
homoseksualnosti se sicer v tern casu ni 
govorilo, oziroma zelo malo, in se to 
ironicno in zaljivo, kljub temu pa je 
vladala atmosfera tolerance in spro­
scenosti, kije bila med drugim posledica 
splosnega razpolozenja po prvi svetovni 

vojni. Ljudje so se hoteli predvsern zaba­
vati in pozabiti grozote in nesmiselnost 
vojne. 

Najbolj slavna in razvpita prireditev 
gay Pariza dvajsetih let je bil prav gotovo 
pustni ples MAGIC CITY. Organizirali 
so ga enkrat letno, na pepelnicno sredo, 
vse do leta 1934, ko so ga oblasti prepo­
vedale. Prisli so hornoseksualci iz cele 
Evrope, zbralo se je po vec tisoc ljudi. 
Dva do tri ti soc jih je ponavadi ostalo na 
cesti, ker je bila dvorana nabito polna. Na 
vratih je stala posebna komisija, ki je 
odlocala, koga bo spustila na pies. 
Glavna atrakcija so bili transvestiti, ki so 
prisli v razkosnih in bogatih kostumih, 
okraseni s perjem in nakitom. Privabili so 
tudi rnnoge radovedneze, predvsem iz 
"show businessa". Pariska revija LA 
RAMPE je !eta 1931 takole opisala ta 
"dogodek": "To noc se vse hcere Sodome, 
raztresene po celem svetu, zberejo, da bi 
vsaJ za en vecer znova ozivile svoje pre­
kleto mesto. Prisotnost toliksnih njim 
enakih Jim omo goci, da pozabijo na svojo 
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nenormalnost (. . .). Tu Je vse osvetlJeno, 
poudarJeno in pretirano. Eno noc, samo 
enO nOC V fetu, VSl tisti, ki SO Se vceraJ 
igrali komediJo vsakdanJega zivlJenJa in 
bodo z igro nadalJevali Jutri, pokazeJo 
svoJ pravi obraz .. . " Moralisticen casopis 
LIBERTE pa se je zgrazal nad skrajno 
nespodobnostjo in zahteval posredovan je 
policije: "Gre za zelo "poseben" pies, na 
katerem se kot na nekaksen skrivnosten 
poziv zbere pozenscena mladina z izu­
metnicenimi kretnJami in visokimi 
glasovi. Vecina teh pomilovanJa vrednih 
oseb Je preoblecena v ienske in videti bi 
morali - oziroma bolJe, da ne vidite - kako 
nesrameilJivo si popravlJajo priceske in 
licijo ustnice . . . " 

Blizu trga Bastille, v ulici Rue de 
Lappe, so pripravljali plese, ki so jih 
obiskovali v glavnem homoseksualci in 
lezbijke. Znani so bili predvsem po tako­
imenovanih "mauvais garqons", ki so tu 
prodajali svoja telesa. Posebnost lokala 
so bili fantje v mornarskih oblekah. 
Sploh so bili za gay subkulturo tistega 
casa znacilni zelo doloceni in izdelani 
imidzi. Nekate1i gayi so se oblacili v 
modre delavske pajace, nosili so cepice 
in siroke rdece pasove. Cocteau in 
njegov krog je "odgovoren" za modo 
mornarskih oblek. Willy, moz slavne 
" lezbicne" pisateljice Colette je bil reden 
gost v Rue de Lappe: "Tu Je vedn.o dos ti 
mladih hrezdelneiev, ne prevec cistih, 
toda skrbno oblecenih, s cepico na glavi 
in pisano svileno rutico okoli vratu. 
Zigoli obeh spolov pleseJo tesno obJeti in 
pri tern izivalno migaJo z boki .. . " 

Vecina barov in nocnih lokalov, V 

katerih so se zbirali homoseksualci, je 
bila v cetrtih M on.tmartre, M ontparnasse 
in na Elizejskih polJanah. Lezbijke pa so 
hodile v kabaret-bar MONOCLE na 
Pigallu. Na odru je igral zenski orkester. 

• par1z 
Dekleta, ki so delala v baru, so vabila 
gostje na plesisce. To je bil predvsem kraj 
za spoznavanje. Rev~a FANTASIO gaje 
opisala takole: "To Je bar, ki Je nekaJ 
posebnega predvsem zaradi svoJe klien­
tele - zenske, ki se oblaciJo v moske 
ob/eke. Tudi lastnica za zgled nosi nad 
krilom moski suknJic, kravato in mansete. 
Ostriiena Je " na fanta" . Poleg MONO­
CLA so imele lezbijke se vec drugih 
Iokalov, npr. bar CHEZ ELLE in bar 
LUI. 

Med ba1i za gaye je bil posebno znan 
CLAffi DE LUNE ("Mesecina"). Klien­
tela je bila zelo pisana: od zdolgocasene 
"visoke druzbe", ki ni vedela, kam bi se 
dala po gledaliscu, do obiskovalcev 
Pariza iz province in Americanov, ki so 
hoteli okusiti dekadentno Evropo .. . 

Zelo priljubljen in dobro obiskanje bil 
tudi bar in bistro GRAFF na trgu 
Blanche. Homosek sualci so bili tu 
pomesani med ostale obiskovalce - zen­
ske in moske prostitutke, igralce, umetni­
ke ... Ob sobotah zvecer se je na trgu pred 
lokaJom zbralo po vec sto ljudi. 

Posebno v logo in polozaj je imel na 
gay sceni pisatelj, slikar in reziser Jean 
Cocteau. V tern casu je bit znan predvsem 
kot pisatelj in ni imel nobenih ambicij 
postati "dezurni homoseksualec", zato se 
je drzal bolj ob strani gay gibanja. Bil pa 
je srce in dusa slavnega lokala LE 
BOEUF SUR LE TOIT ("Vol na strehi ") 
v cetrti Saint-Germain. Toni bil izkljucno 
homoseksualen lokal, an1pak plesni bar, 
kjer se je zbiral "ves Pariz" , predvsem 
intelektualci. Gre za tipicen "proizvod" 
norih let: v tern prostoru so kraljevali 
esteticizem, fr ivolnost, modne muhe in 
nori dom isleki. Tu so Parizani prvic 
poslusali jazz in spoznali "art deco". 

Turske savne so bile novost te <lobe. 
Kmalu so postale zbiralisce homoseksu-

alcev, ki so hoteli kar na lieu mesta 
zadovoljiti svoje zelje ... Willy v svojih 
spominih poroca tudi o tern: "V Parizu 
poznam sest Javnih kopalisc, kJer ni 
nobenih meJa med druzbenimi razredi. 
Ce vam Je kak mladenic posebno vsec, 
kopaliskemu moJstru stisnete v roko 
nekaJ frankov in takoJ bo opozoril vasega 
izbranca, da neki gospod zeli masazo . . . " 

Pigalle je ze takrat slovel po prostitu­
ciji, tako zenski kot moski. Ob doloceni 
uri so dekleta in fantje prisli na ulico -
dekleta so se drzala vogalov in dvorisc, 
fantje pa plocnikov. Nikoli se niso 
mesali. Razdelili so si "teren" in se drfali 
dolocenih pravil obnasanja, tako da se 
niso motili pri delu. V casu gospodarske 
krize je veliko mladih ostalo brez dela in 
prostitucija je bila edini nacin prezivetja. 
Gay pisatelj Andre du Dognon je v svoji 
avtobiografiji z naslovom LJubezen v 
grmovJu zapisal: "Nocni Pigalle 
ponosno razkazuJe svoJe moske prostitut­
ke, ki so si nadele imena nasih naJbolj 
znanih filmskih zvezd. Poleg pol ducata 
Mistinguett in Baker Je se ena, ki Jo 
kliceJo Sorel - blondinec z lepimi 
modrimi ocmi, ali pa Marlene, prikupen 
1javolasec . . . " 

Za konec naj omenimo se kraje na 
prostem, kjer so se srecevali homoseksu­
alci. Polegjavnih stranisc so bila srecanja 
najbolj pogosta v parkih in na sprehaja­
liscih, npr. Marsove po/Jane pod Eifflo­
vim stolpom, ElizeJske poljane in seveda 
slavni park LES TUILERIES, ki je 
zbiralisce homoseksualcev ze od 17. sto­
Ietja naprej. T 

Vir: Gilles Barbedette I Michel Carassou: 
PARIS GAY 1925 
(Presses de la Renaissance, 1981, Paris) 
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... IN DANES? 

Da, kaj pa <lanes, v zacetku devetdese­
tih? Ali je Pariz se vedno gay? In ce je, ' 
kam morate obvezno iti, ko boste nasled­
njic v "mestu svetlobe". 

Preden zacnemo, pa je potrebno 
naslednje opozorilo: Pariz je mogoce res 
najlepsa evropska prestolnica (no, vsi se 
s tern prav gotovo ne strinjate ), je pa tudi 
ena najbolj hladnih in zaprtih. Ob prvem 
stiku s Parifani boste imeli verjetno 
obcutek, da vas nihce ne opazi, kaj sele, 
da bi vas gledal, da nikogar ne zanimate, 
in da bo najbolje, ce greste obcudovat 
grske kurose v Louvre. Toda to bi bila 
napaka, potrebno je le nekoliko vztrajno­
sti in prijaznih nasmeskov. Ko bo led 
prebit, bo slo mnogo laze. V se to seveda 
velja, ce govorite francosko. Ce ne, je 
bolje, da poskusite spoznati kaksnega 
tujca, ki jih v Parizu na sreco ne ma­
njka ... Torej, spoznali boste, daje isti tip, 
ki je bil se pred nekaj minutarni videti 
tako zelo "cool" in odsoten, cisto prijeten 
in zaniniiv fant, in da se da z njim celo 
pogovarjati (trenutno o vojni, o cenah 
stanarin v Parizu, lahko pa mu tudi 
razlozite, kaj je to Slovenija). 

No, pa zacnimo. Se vedno dobro 
obiskan je park Les Tuileries, tako 
podnevi kot ponoci. Podnevi je vse 
skupaj precej nedolzno in prijetno, 
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ponoci pa lahko dozivite tudi kaksno ne­
prijetno presenecenje, npr. obisk policije 
ali pa pretepasko razpolozene bande ... 

Ce imate pri roki telefon in ce kolikor 
toliko dobro obvladate francosko, lahko 
poklicete tri stevilke, na katerih se non­
stop vrtijo oglasitipov, ki iscejo ... Pona­
vadi sledi natancen opis seksualnih zelja 
in fantazem. Izbira je velika. 

(tel . 36.65.38.38, 36.65.43.43, 
36.65.75.55). 

Parisko gay zivljenje se je v zadnjih 
nekaj letih osredotocilo predvsem na 
cetrt MARAIS (za kulturnim centrom 
Beaubourg, v smeri proti trgu Bastille). 
Tu boste nasli vec prijetnih barov -
priporocamo LE QUETZAL (10, rue de 
la Verrierie) in LE CENTRAL (33, rue 
Vielle du Temple, oboje metro Hotel de 
Ville). Za tiste, ki hocejo biti "in", 
oziroma "branche", kot pravijo Francozi, 
je se vedno obvezen Cafe Coste (Place 
des Innocents, metro Les Halles). 
Kavama je znana predvsem po svojih 
stolih in WC-ju - design Phillipa Starcka. 
Tisti, ki pa jih se vedno zanimajo razne 
"temne sobe in koticki", pa naj gredo v 
THE TRAP (10, rue Jacob, metro 
Odeon) ali pa v LE TRANSFERT (3, 
rue de la Sourdiere, SM scena, metro 
Palais-Royal). Oboje po polnoci. 

In kje preziveti, oziroma preplesati 
noci? Lahko vprasanje: v diskoteki LE 

BOY (6, rue Caumartin, metro Opera), ki 
je se vedno n91 v Parizu. Baje je kar v 
redu tudi v novem lokalu CAVEAU DE 
LA BASTILLE (6, passage Thiere, 
metro Bastille, ni preverjeno!). Ce pa 
boste imeli kaj casa v nedeljo popoldne, 
ne odlasajte z obiskom GAY TEA 
DANCE v diskoteki Palace (8, rue du 
Faubourg Montmartre, metro Rue Mont­
martre, od 17 - 22h). Odlicna atmosfera 
in zelo lepa klientela. 

Aha, da ne pozabimo na savne. Da, v 
Parizu so se vedno odprte in nic ne kaze, 
da jih mislijo zapreti. Ce se ne morete 
upreti skusnjavi (toda previdno!), vam 
priporocamo dve: CONTINENTAL 
OPERA (32, rue Louis-le-Grand, metro 
Opera, zelo velika, nova, lepo oprem­
ljena) in IDM ( 4, rue du Faubourg Mont­
martre, video-ekran). 

In na koncu se nekaj za tiste, ki jih 
zanima literatura - Pariz ima zelo dobro 
gay knjigarno, v kateri boste nasli fran­
cosko in tudi amerisko gay (in ne samo 
gay) literaturo: LES MOTS A LA 
BOUCHE (6, rue Saint-Croix-de-la­
Bretonnerie, metro Hotel de Ville): 

Tako, to seveda ni vse, je pa izbor 
najboljsega, kar ponuja gay Pariz v 
zacetku devetdesetih. Abientot a.Paris. T 

Vir: GAi PIED, GAY GUIDE 1991 
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"DREAMWORLD", H. V. VENAC 10, ll000BEOGRAD 
TEL. (011) 475-561 

V 

NAJVECJI IZBOR GAY HARD CORE FILMOV 
V tej stevilki vam predstavljamo 30 filmov, izmed vec kot 150 gay filmov, iz 

nase gay-oteke. Cena posameznega filma na nasi kaseti je 20 DEM (dinarska 
protivrednost). Posljemo vam brezplacen katalog z opisi vseh filmov. Placilo: po 
povzetju + postnina. Narocite naso reklamno kaseto z inserti iz preko 100 filmov 
po ceni 30 DEM. 

1. MLADI KADETI 16. DRVOSECE 
2. KLASA 84 I. 17. ORGIJE 
3. KLASA 84 II. 18. OZENJENI MUSKARAC 
4. VENECIJANCI 19. CRNI POLICAJAC 
5. MOMCI SA ZAPADNE OBALE 20. SNIMLJENO U SENCI 
6. RODACI 21. HOMO MOMCI U AKCIJI 
7. FIST FUCKING 22. PARADA PENISA 
8. DILDO ACTION 23. UNIFORME 
9. INC PO INC 24. PUNOLETSTVO 

10. SEX IZA RESETAKA 25. DUPLO ZADOVOLJSTVO (S/M) 
1 11. ZATVORENIK 26. GAY RESTORAN 

12. SAN FRANCISCO 27. YUNG PISSING BOYS 
13. GAY ZATVOR 28. NISTA SEM NAJBOLJEG 
14. NAJBOLJI DRUGOVI 29. MOMCI SAPLAZE 
15. TELESNASTRAZA 30. ULICNI MOMCI 

V 

RICHARD PLANT. ROZNATI TRIKOTNIK. 
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Ill z z 
0 m 
Cl ... 
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D Pour 1 an (52 numeroa) 7l!8 f 
soil 14 F par semaine 

0 Pour 6 mots (26 num6ros) 390 F 

soit 15 F par semaine 

D pour 3 mots (13 num6ros) 221 F 

soit 17 F par semaine 

D j'achete _ reliures a 85 F port compris -
Tari!: France, Belgique•, Suisse• 
{autres pays•, nous consulter) 

Pour tout reabonnamant, lndlquer la numero flguranl 
an haul a gaucho sur la damlint ban de d'axpUltlon : 

Ill NOM ... 
... PRENOM .'. 

- ADRESSE .. :, ... . .. ,., ... 

0 t:ODE POSTAL . 
VILLE . . 
PAYS . 

•• . L' .. 2:¥. •. 

* L 'ddltlan lranfal,e complile /encart photos • COit 
hamme, • /nc/u1) est ,nvoyde II taus /es sbOnnds. 
Enrol ,ou, pl/ dlscmt. · 

A ntnvoyar avec volra ri!glamant a • Gal Pied 
Abonnemants • 45, rua Sadalna; 75557 Paris 
Cedu 11. 

Cl-joint reglement par 
D Ch~que ii l'ordre de Gal Pied hebdo 
DCBouVlsa . • 

!, 1 1111 !L 1 1 1 I Lt__L__L_l 
'li • · Date d'axplratlon : 
: Montan! ii d6blter = 
"' Signature 

EROS SHOP 

PIGAJLE 
ZAGREB, GAJEVA 17 
Tel: (0411421-493 
OTVORENO 00 10-22h 

PRVA EROTSKA GALERIJA 

l s 
B, 
SL 
BE 
SU, 
BE 
sue 
BE , 
SUB!. 
BE .S 
SUBS, 
BE ' Sl 
SUBSC 
BE SU, 
SUBSC! 
BE SUE 
SUBSCR 
BE SUB!. 
SUBSCRll 
BE SUBS< 
SUBSCRIB 
BE SUBSC 
SUBSCRIBl 

· BE SUBSCf 
SUBSCRIBE 
BE SUBSCR 

'SUBSCRIBE~ r--_---~ 
To: GAY TIMES Subscription Department, 

283 Camden High Street, London NW1 7BX. 
I 
I 
I 
1 I would like to subscribe to GAY TIMES and get Britain's best value gay 

tiewsmag delivered by post every month. 
12 issues £18.00/6 issues £9.00 starting on issue .. .. ... ....... .. . ... .. ..... . 
Please send me the following back issues of GAY TIMES at £1 .95 each inc. 
0 GAY TIMES 147 (Dec) 0 GAY TIMES 148 (Jan) D GAV TIMES 149 (Feb) 
I enclose a cheque/PO for £ . . . . . . . . . . . . . . . . . . Made payable to Mlllivres Ltd. 
(Overseas: 12 issues £30.50, 6 issues £16.00, single copy £2.65. Surface only) 

I would like to subscribe to HIM MAGAZINE and get Britain's best glossy gay 
monthly delivered by post. 
12 issues £28.00/6 issues £15.00 starting on issue . ...... ..... . . ... .. .. .. .. . . 
(Overseas: 12 issues £45.00, 6 issues £22.50, single copy £3.75. Surface only) 

Customer Number (lfapptlcabl•l ••.•.... , • .••••.. · •••.•.• . ... .. ....... ... 

. f.lame _, ................... .. . ................... . .... . . .... . .. . . 
Address ...................................... . . . .. .. . _ . ..... . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Signature ......................... . . . .......... ; . . . . . . . . . GT 150 

If you wish to pay by ACCESS or VISA card please complete the section below. !::! D z O Card No. / I I I I I I I I I I I I I I 

Amount to pay £. . 

Cardholder's name . 

Signature. . . . . . . 

Expiry Date 

Date 

~------- ----- ------- ---- ------- --~ 



V .. resnici je nekaj zares smesnega 
Alison Bechdel, ameriska risarka stri­

pov, je znana mnogim bralcem lezbicnih 
in gay casopisov v ZDA, vse bolj pa 
prodira tudi v Evropo. Doslej je pri 
zalozbi Firebrand books izdala dve 
zbirki stripov z naslovom Dykes To 
Watch Out For in More Dykes To Watch 
Out For. Obe Sta uspesnici. 

Bechdelova je uspela s skorajda iz­
kljucno lezbicnimi stripi. Zanimivo pa je, 
da vse do svojega coming-outa pri devet­
najstih letih sploh ni risala zensk. 

"Veliko laije sem risala moske, kajti 
moskaformaje nevtralna,je standard,po 
katerem se ravna vsak zace'tnik. Zenski 
liki se pojavljajo le kot pritikline moskih 
junakov in kot taki me niso zanimali. 
Potem sem ugotovila, da lahko prepric­
ljivo risem le lezbijke." 

Situacije, ki jih upodablja Bechdelo­
va, pa sploh niso tipicno lezbicne; lahko 
bi veljale tudi za ga ye al i heteroseksualne 
ljudi. Vendar Bechdelova rise lezbijke in 
v tern je pomembna razlika. "Ne maram 
mainstream humorja, ker pogosto podce­
njuje drugacne !Judi. Bistvo mojega 

· humo,ja je v realnih situacijah. Mislim, 
da je v resnici nekaj zares smesnega. V 
majhnih, vsakdanjih stvareh, ki nas 
obkroiajo." 

Ko je zacela prodajati svoje stripe, jo 
je zaskrbelo, da ji bo scasoma zmanjkalo 
snovi. "Vendar subkultura se ne pomeni 
omejenega podro{ja, se posebej ne, ker 
je moj neizcrpen vir vsakdanje iivljenje 
lezbijk." 

Bechdelova se v svojih stripih ukvarja 
tudi s problemom aidsa, promiskuiteto in 

tefavami s starsi. Vendar njene lezbicne 
zgodbe ostajajo idilicne, v njih ni grenkih 

razocaranj, vse junakinje so zaposlene, 
nobena ni odvisna od alkohola ali drog. 

"Moji stripi so podobni fantaziji, 
majhni lezbicni utopiji, kjer so vsi pri­
jazni in posteni." 

Kljub vsemu je to precej humomi 
strip. Ni zasnovan niti politicno niti 
izobrazevalno - ceprav je pogosto taksen 
-vendar uspeva biti duhovit. "Prepricana 
sem, da si lahko konstruktiven in zabaven 
obenem," zatrjuje Bechdelova. 

Ann Klaudac 
© Equal Time 

What really happened that first night??? Find out in More Dykes To Watch Out For (Firebrand Press). Too hot for a family n.ewspaper! 
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Zagotovite si pri hod n je Ste vi Ike-naroCite 
- . . ~ . 
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na naslov Roza klub, Kersnikova 4, Ljubljana ali po telefonu {061) 319-662 {od 15.00 do 18.00). 
Celoletna narocnina znasa 220 din. 
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BRUNO GMUNDEH 
MALE PHOTOGRAPHY IS A FINE ART 

Ask for our free catalogue with a selection of Europe's finest 

gay pict_ure books. 

RRlJNO GMUNDER MAIL ORDER P.O. Box 30 13 45 0-1000 Berlin 30 



VAIA ZA ZA£ETNIKE 
Navodfla: IzreiL nalepl na neljubo osebo in dUajl 
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kinoteka 
pregled homoseksualnosti 

nafilmu 
v vsaki stevilki revolverja 

Pour {aire mentii 

Saint t xnpety · 



Takole, Stan, 
zdaj pa greva v 

Klub K4. 
Kersnikova 4, Ljubljana. 
Vsako nedeljo 
od 22. 00 do 03. 00. 






